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Békeséy főidőn embernek.
. lolataim két ezer óv előtti korban kólán­

ál ;-;i i előtt látom a rég mult idők 
maii, tr riadalmát, népeit. Látom, amint az 

embere.-: nagyobb része dicső ég után lohol, a 
gy birodalom hir- és kincsszomjas csá- 

• ; két világrészt összekalandoznak, hogy
maguknak dicsőségét szerezzenek. S hallom, 
a’ unt a kisebbség a bőke után sir, az igazság 
uralmának, a szabaditónak eljöveteléért íohász- 
ko l k. Föltűnik előttem a régmúlt kornak képe 
telj valóságában. Latom, amint az állam szab 
vallást a népeknek és terjeszti a bálványozást; 
lát« m £ >gtól megf< sztott milliók nyomorúsá­
gát és a zsarnokok szüntelen d ízsölését; látom 
a bölcsek elnyom tás t és a. rés, durva, tudat­
lan erösZí k( ■ ui ; látom a vásárt,
muhen legolcsóbb árucikk a meggyőződés, a 
jellem, a becsület és látom az egész társadal­
mat bűnbe vagy nyomorba, merülve.

Undorral eltelve amazok és szánalommal 
emezek iránt akarom gondolataimat a vigaszta­
lan képről elterelni, mikor hirtelen mennyei 
éd isségü énekhangök ütik meg a fülemet s 
szinte '.elragadtatásban hallgatom a gyönyürüsé- 
ges daliam szövegét! „Dicsőség a magasság­
ban Istennek es békesség a földön a jóaka­
rata embereknek!“ És megemlékezem Isten 
Ígéretéről, a próféták jövendöléseiről. Világosság 

a elmemben, melegség ömlik el szivemben 
••! a l'i nd> latra hogy elérkezett a szabaditó, 

;v azoknak réme, emezeknek reménye.
Uify van! Isten elküldötte a Megváltót, az 

Űzni Kure.-ztény vallás eszméinek megtestesítő­
jét, a zsarnokok feleimét és az elnyomottak 
fölszabadító át. a bűnbe merültek biráját és a 
nyoü orba döntöttek segedelmét.

Az éd-.s dc.ílam már rég elhangzott s az 
én lelk'-m meg mindig utána duruzsolgatja: 
„ Dicsőség a magasságban Istennek!“

Gondolataim mohón keresik a szabadító 
születéshelyét, hogy lelkem imádattal boruljon 
le bölcsője előtt a porba és szivem a szeretet 
és hála érzelmeit öntse lábai elé.

És ime, hol keli őt megtalálniok ! Egy falu- 
végi istállóban, a lehető legnagyobb szegénység 
között. A királyi vérből eredt szülők gyermeke, 
a mindenek alkotójának egyszülött fia egy istálló­
ban# barmok jászolában fekszik !

Mily szomorú kezdete az életnek ! Vájjon 
milyen lesz a folytatása és milyen a vége ?

Oh, végtöl-végig egyforma. Nem is egyforma, 
hanem mindig borzasztóbb!

Az Isten egyszülött fiának gyermeksége 
küzdés közt telik cl; a tudatlanok tanítója, bete­
gek gyógyítója, holtak föl támasztó ja naponkint

rágalmaztatásnak, üldözésnek van kitéve; a világ 
megváltóját tanítványa árulja el s még a leg- 
közelebbvalói is megtagadják és a keresztfán, 
a legcsúfosabb halállal, a legiszonyúbb szenve­
dések között végzi be életét.

Szivemet keserűség epéje önti cl s szeretnék 
az enész világgal pörbe szállni. Igen, vádolni 
szeretném az egész emberiséget, hogy méltatlan 
volt a szabaditőra és égbe kiáltó hálátlanságot 
követett el ellene.

Utálattal fordulok el a kortól és a jelen
időkre gondolok.

Milyen más volna most a sorsa egy szaba­
dilónak, ha szükség volna rá és eljönne!

De hát nem"volna rá szükség?
Oh igen! Hiszen a mai idők, a mostani 

viszonyok teljesen, megfelelők azoanak, melyek 
L-.-wt az emberisé" közvetlen a világ megváltójá­
nak eljövetele előtt élt, Most is az állam szab 
vallást és terjeszt bálványozást; most is dőzsöl­
nek a zsarnokok és nyomorognak a jogtalan 
milliók; mo t is hátraszorulnak a bölcsek és 
előtérbe nyomulnak a tudatlan eröszakoskodők; 
most is áli a vásár szüntelen, melyen potom 
áron vesztegetik a meggyőződést, a jellemet, 

becsületet: most is bűnbe és nyomorba van 
sülvedve az emberiség; a többség most is dicső­
ség és uralom után lohol, a kisebbség pedig 
béke és nyugalom után epekedik.

Szabaditőra tehát okvetlen szükség volna 
most is.

De hát nem jött-e el már?
Amint keresem és kutatom a szabaditőt : 

a néppárton akad meg tekintetem.
Valóban, csak ez lehet a mai kor szaba­

ditója.
Nézem eredetét és látom, hogy szintén 

királyi nemzetségből valóktól származott, mert 
hiszen a keresztények mindnyájan „királyi 
nemzetségből valók“, mint az apostol mondja. 
Szintén oly szegényes körülmények közt szüle­
tett. Születése rémülettel töltötte el a Herődese- 
ket és örömmel a pásztorokat, a szegény embe­
reket. Szembeszállóit a hatalmasokkal, nem 
kereste a nagyurak kegyét és pártolását, csak a 
szegényeket hívta, hogy rajtuk segítsen. A hatal­
masoknak bátran szemükbe mondotta, hogy a 
szegénynek testvérei és nem urai. Tanította, 
hogy a legszegényebb ember egyenrangú teremt­
mény a legelőkelőbbel. Hogy a gazdag csak 
- áfára a vagyonnak és ha megvallja a hitet, 
semmivel se szerez vele több érdemet, mintha 
egy koldus megvallja, sőt kevesebbet, mert emez 
talán hitvallása miatt elveszíti az alamizsnát, 
vagy a szolgálatát és a kenyerét. Ezt a szaba­
di tőt is üldözik, legközelebbáilói megtagadták.

Nagy tehát a hasonlatosság azon szaba-



MAG YAK

iLlú sorsa között, akit az loten két ezer év előtt j 
küldött és azé között, amely most fárad kö­
zöttünk.

Nagy eddig.
Hogy milyen lesz ezután, azt csak a jó 

Isten tudja.
Azon isteni szabaditól összes tanítványai 

elhagyták, az egy János kivételével: fejük há­
romszor megtagadta öt, de később keservesen 
megsiratta eltántorodásái.

Vájjon igy lesz-e most is? . . .
Nem merem kutatni, csak bátorítom maga 

mat, hogy igen, igy lesz. Az isteni bölcseség 
akarta, hogy igy legyen. Meg akarta mutatni, 
hogy mindnyájan, még a fö is megtagadhatja 
az eszmét, de az azért el nem bukhatik.

Igen, az események közölt nagy a hasonló­
ság. Még a dallam is ugyanaz, mely éppen 
fülembe csendül: ,,Dicsőség a magasságban
istennek és békeség a földön a jóakarata 
embereknek!~

Dicsőség istennek . . .
Hallod-e az angyal szavát, ember! aki 

dicsőség után töröd magadat, ki lihegve törsz 
kitüntetések, dicséretek, népszerűség után. Hal­
lod-e, hogy egyedül Istent illeti a dicsőség? Öt 
akarod-e tehát meglopni, mikor dicsőséget haj- 
hászol önmagad számára ?

Mondotta-e valaha mennyei szózat, hogy 
Istenen kívül mást is illethet dicsőség? Nem azt. 
mondotta-e inkább még az Isten Fia is. hogy 
a maga* dicsőségét nem keresi, mert az úgyis 
semmi, hanem keresi a mennyei atyáét ?

És te por és hamu, te dicsőség után mered 
törni magadat? Nem arra törekszel, hogy az 
angyali ének első része teljesüljön, vagyis dicső­
ség legyen Istennek, hanem még a második 
rész teljesülését is akadályozod ?

Tudod-e miért nincs békeség a földön a 
jő akaratú emberek között? Azért, mert saját 
dicsőségedet hajhászva, azt földúlod, letiprod! 
Szállj magadba és arra törekedjél, hogy dicsőség 
legyen az Istennek és békeség a jóakarata em­
bereknek.

Jóakaratu emberek . . .
Vizsgáld meg jobban: nem jóakaratuak-e 

azok az emberek, akiknek a békéjét földúltad ? 
Nem azért bontod-e meg a békét, mert tilos 
utón akarsz járni, mert dicsőséget akarsz rabolni 
a Felségestől és ebben akadályoztatol ?

A szelíd Bárány felé azt kiabálták, akik 
mindenképen el akarták öt veszíteni: „Ez föl- 
lázitja a népet, megbontja a régi törvényt

Te ugyanazt kiabálod. Vájjon miért ? Hiszed-e 
valóban, amit mondasz ? Nem csupán rabolt 
dicsőségedet félted-e ?

NÉPLAP »41

Ha megbontja a régit és újat tanít : vizs­
gáld meg a tanitmánvát é.> ha rosszul szólott, 
fedd meg öt a rosszról; ha pedig jól, - miért 
üldözöd, nem hagyván békét a jóakai'atu em­
bereknek? Vagy bizonyos vagy-e benne, hogy 
ük rossz akaratnak ? Nem érted-e félre szándé­
kukat. ha kardot látsz a kezükben s hallod őket 
szólni: , A ein jöttem fiákéi hozni, hanem
kardot.'1 Nem lehelséges-e, hogy ennek dacára 
őszintén akarjak a békét és éppen azért harcol­
nak, hogy béke legyen ?

Oh, te bizonyára elvakult vagy irántuk és 
azt be fogod látni, csak vizsgáld meg őket és 
önmagádat.

Vagy mi rossz van abban a tanításban, 
melyet hirdetnek és abban a törekvésben, 
melyet nyilvánítanak ? Nem azt akarják-e, hogy 
dicsőség legyen Istennek és békeség a jő aka­
ratú embereknek?

Most nincs békességünk nekünk ős nincs 
békességek nektek. Pedig önmagunk felöl tud­
juk, felőletek pedig fölteszszük, hogy egyiránt 
jőaka rat uak vagyunk.

Miért nem lehet tehát békeseg a jó­
akarat u emberek között?

Nem csalódunk a rólatok való föltevé­
sünkben ?

Magunkban nem csalódunk. > Íme a mennyei 
békeség ma született fejedelmének bölcsőjénél 
mondjuk, hogy a békeséget szereljük, meg­
szerezni magunknak is, thick luk is óhajtjuk.

Jöjjetek ide li is és nyilatkoztassátok ki 
azt, liogv dicsőség legyen a magasságban Istennek 
és öröm a mennyben az angyaloknak. Az Isten 
akarata a békeség, mert ő ..nem a vissza­
vonásé. hanem a békeségé."

Kell. hogy a Megváltó születése békét 
hozzon a jó akaratú embereknek s mi nem 
vesszük magunkra a béke ellenzésének súlyos 
felelősségét, de nem veheti magára egyetlenegy 
keresztény se. Azért tehát ..ami békeségre 
visz. arra törekedjünk" . . .

Oh édes, ma született Megváltó, békeség 
fejedelme, szelídség, türelem és megbocsájlás 
tökéletes mintaképe: add nekünk békeségedcl, 
melyet a világ nem adhat! Áldd meg beim 
szerző igyekezetünket, hogy szereiéiben egye­
sülve munkálhassuk önmagunk és felebarátaink 
üdvösségét és kereshessük mindenkor, minden­
ben, egyedül Isten dicsőségét.

Dicsőség neked a magasságban és békeség 
a jó akaratú embereknek itt a siralom völgyében

— th.
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Radikális néppárt.
Kassils Peter volt miniszteri tanácsos sehogy se talál­

ja helyét. Úgy látszik az egész világgal elégedetlen s csak 
önmagával van megelégedve. Sok helyen, több pártban volt 
már, de ott hagyta valamennyit. A képviselőválasztások 
idején jelölt is volt s akkor Ugrón programmjára esküdött. 
Pedig azelőtt meg a zsidószoeiálistákkal ölelkezett, mis; 
liivataloskodá a idejében a kormán'.párt hive volt. A sok­
szoros átalakuláson átment férfiú sehol se találta jói magát. 
Egy párt se elégi ette ki. azért hát ott hagyta valamennyit 
s elhatározta, hogv ö alakit majd egy pártot a saját maga 
képére és hasonlatosságára. Párt ugyan még nincs és bizo- 
nvosak vagvunk benne, hogv nem is leszen soha, mert 
Kassits szerencsétlen vérmérséklete nem alkalmas arra, hogy 
másokat meg tudjon nyerni és állandóan magához tudjon 
láncolni, a még nem is létező pártnak neve azonban már 
van. Elnevezte Kassits a pártját radikális néppártnak. A 
radikális néppárt érdekéb-n Kassits ur már gyűlést is tar­
tott Moson vármegyében. E gyűlésen Zalkay Alajos volt a 
komponistája, a zsidószociálistak egyik kolompnsa. Tehát 
az elvcserélés és köpenyforgatas körút ában megint vissza­
került Kassits ur a zsidó-gyerekek táborába 1 Lélekemelő 
jelenség ! Ajánljuk e sok — nem annyira oldalú, mint in­
kább sok elvű urat olvasóink figyelmébe. Ha közöttük is 
megjelennék, legyenek tisztában azzal, hogy ki az a Kassits 
Péter és mi az a radikális néppárt.

A 300 forintos létminimum
A következő sorokkal keresett fel bennünket lapunk 

egy barátja : Figyelemmel kisértem a Magyar Néplap és az 
országgyűlési néppárt vi áját a 20 hold. ma már 30 hold 
adómentességéről. Megfoghatlannak találtam mi djárt az első 
napokbam hogy a néppárti képviselők, ahelyet hogy ezt a 
pontot, mellvel legtöbb szavazót lehetett volna nyerni, öröm­
mel. lelkesedéssel fölkarolták, mindenfelé hirdették, az 
országházban a legerélyesebben követelték volna, inkább el­
vetették s ellene fordultak, amivel kétségtelenül rendkívüli 
ügyetlenséget követtek el. Senki se örül ennek jobban mint 
a Kossuth-párt, amely szívesen elfogadja e pontot, a vidé­
ken hirdeti is már s van is reménye, hogy ezzel a 
ponttal megtépelődött népszerűségét kireparáLa, természete­
sen a néppárt iszonyú hátrányára. En két okát gondolom 
annak, hogy a néppárt a 29 pont e vészét megtagadta- 
Egvik oka az, hogy a párt vezetőségében egy hajszálnyi ér­
zék sincs a taktika iránt, a másik ok meg az. hogy nem 
isn éri a törvényeket. Mert ha a törvények-t ismerné, tudna 
azt is, hogy r.em is 300, hanem 315 forint adómentessége 
már törvénybe van iktatva igenis, törvénybe van iktatva, 
még pedig réges régen 1875-ben iktatták törvénybe !! 
Tessék csak megnézni az 1875-ik évi 22-ik törvénycikket, az 
majd fölvilágosítja a néppárti képviselő urakat arról, amit 
eddig még nem tudtak. E törvény 2-ik paragrafusának 14-ik 
pontja azt mondja, hogy s tőkepénzesek, ha 315 forintnál 
nem több a jövedelmük nem fizetnek semmi adót se 1 
Tetszik ezt érteni? Nemde érdekes dolog, hogy erről a nép­
párti képviselő urak eddig egy mukkot se tudtak ' ? Mi tehát

! a 09 pont 19-ik pontja? Nem más, min követelése annak,
: bog)- ha arra a kedvezményre a tőkepénzesek méltók, kik 
I minden fáradság nélkül jutnak a hasznukhoz, akkor 
j ily kedvezményre a szegény munkásnép, mely véres verítékkel 

és annyi kockázattal keresi kenyerét, százszor méltóbb!
— Mikor tehát az országgyűlési néppárt az ilyen kedvez­
ményt a szegénységnek megadni nem akarja, de az ellen 
nem tiltakozik, hogy abban a kedvezményben a tőkepénze­
sek részesüljenek, akkor meghazudtolja saját néppárti nevét 
s a sseg-ény nép vérét szívja, a tőkepénzeseket meg dé­
delgeti. Istentelenség az, hogy a szegény népet még annyi 
jótéteményben se akarják részesíteni, amennyiben a tőke­
pénzesek részesülnek, kiknek se dolgozmok, se aggódniok 
nem kell, a biztos jövedelmük mégis meg van. Hát már 
minden igát az a szegény nyomorgó nép hurcoljon, akinek 
szeméből az iszonyú szükség ii ki? Az olyan párt, amelyik 
erre tör, uraim, nem néppárt, hanem nép ellenes párt!

Eddig van a levél. Kcll-e hozzátennünk valamit? Azt 
hisszük nem: önmagában is elég világos. Aki még ebből se ért. 
annak a koponyája üresebb a sárga löknél.

Uj választások.
Rohamos léptekkel közelednek az uj képvizalö 

választások. A kormánypártban nagy a ribillió. Bánlfy és 
Tiszák emberei sehogy se férne': össze a volt nemzeti- 
pártiakkal, kik szinte beléptek a kormánypártba. At'ól fél­
nek, hogv e jövevények elszoritják őket a husosfazéktól. 
Tehát minden lehető: megtesznek a keseritésükre. A múlt 
kedden is rendkívüli kemény összecsapás volt a kormány­
párt két árnyalata között. A heves szóváltás alatt, mily 
Szentiványi Árpád, a volt nemzeti-párt alelnöke és Bánffy 
Ilivel között folyt 1 , végül Szentiványi Így fakadt ki: Föl 
kell oszlatni, a Házat, hadd tudjuk meg. hányán vagyunk i
— S a kavarodás olyan nagy, hogv uj választások nélkül 
nem is lehet rendet csinálni. Bánffy híveinek alakjában 
Széli feje fölött állandóan egy éles kard függ, amely minden 
pillanatban leszakadhat. Szélinek Bánffy hívei minden alka­
lommal nehézségeket csinálnak. Lesik a kedvező alkalma', 
amikor torkon ragadhatják és megfojthatják. Széli ezt na­
gyon jól tudja s tudja azt is, hogy széke mindaddig süp- 
pedekes talajon á l, valami" csak Bánffy híveit és a Tiszákat 
ki nem szorítja a képviselőházból s helyettük olvan alako­
kat nem visz be, akik őhozzá ragaszkodnak s föltétlenül 
támogatják. Ezért kikerülhetienek a választások. Lehetet en lesz 
Szélinek soká taitani n agát. ha csak a Házat a háborgó 
elemek ől meg nem tisztítja. Vigyázzatok tehát kedves ba­
rátaink. Készülődjetek a választásokra, melyek valószínűleg 
már a tavaszszal meglesznek.

Országgyűlés

December 14.
Lakatos Miklós, az öreg 48-as honvéd vagdalódzott 

keményen. A németet szidta szörnyen, aki Magyarországot 
ki akarja fosztani s a kormánynak nincs elegendő bátorsága 
hogy szembe nézzen vele.

Bartha Ödön függetlenségi honatya létére Bánffy vé- 
delmére kelt föl. Szép látvány volt ez!
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December 15
Endrey Gyula a volt nemzeti pártot támadta meg fő­

kép, hogy beállt a kvóta emelők közé, noha ezelőtt szóval 
is Írásban a kvóta emelés ellen harcolt.

Horinszky Nándor beszéde következett, mely elé a 
legnagyobb kíváncsisággal tekintettek. Horánszky ugyanis 
tavai egy füzetet irt, melyben ellenezte a kvótaemelést s 
még a mostani kvótát is magasnak mond-a, de azóta be­
lépett a kormánypártba, tehát nem lehet a kvóta-emelés 
ellen. Beszéde nagyon nehézkesen ment, mert a feléje zú­
dult közbeszólások áradata minden pillanatban megakasztó. 
Mindenek előtt a függetlenségi páitra támadt s megvádolta, 
hogy az erkölcstelen választásokat együtt csinálta Bánffvval s 
azért védelmezi Bánffyt most is. Fejtegetése abban dombo­
rodott ki, hogy az ország egy kényszer előtt áll. A kvóta- : 
emelés elől kitérni nem lehet. Mert ha Széli nem menne j 
bele az emelésbe, majd jönne más, aki keresztül vinné 
s ezzel visszatérne az a régi gonosz kormányzási rendszer, 
amelyet oly nehezen lehetett eltemetni. S míg az egyik 
részen semmit se nyernénk, a másikon mindent elveszítenénk.
0 a kvótát nem szavazza meg, de ellene se szavaz, hanem 
tartózkodni fog a szavazástól.

December 18.
Mócsy Antal a nagyobb kvótát azért nem szavazza meg, 

mert az ország nem bírja el a nagyobb terhet. (Nem jól 
beszél Mócsy ur! A nagyobb kvótának azért kell ellene lenni, 
mert az nem igazságos s Magyarországra igazság szerint 
annyi fizetség se esik, amennyit eddig rárótak. Hátha a nép 
gazdagabb volna, akkor ön megszavazná a kvótát, ha igaz­
ságtalan is'? Szerk.) A liberalizmus szegényitette le az orszá­
got. Segítség csak úgy lehetne, ha a király keresztény embe­
reket hívna a kormányra.

Még Meskó László és Bátkay László beszéltek, mind­
ketten a kvóta ellen.

December 19.
Pulszky Ágost beszélt. Tehát vihar volt. Mert Pulszky 

tapintatosságának mindig sikerül vihart kelteni. Az ö ked­
ves jó barátjának, a bukott Dánft'ynak sietett védelmére, 
akiről azt beszélik mindenfelé, hogy ő 34-4 százaléknál 
magasabb kvótára tett ígéretet. Ez nem áll, mert Bánfíy 
ilyet soha sehol se tett, sőt ő 33 4 százalékig ment csak el.

Bakovszky István gúnyosan szólott Pulszky szere­
péről, ki még ma is jobban védi Bánffyt, mint az ország 
érdekeit. Csodálja, hogv Bánffy érdemeit csak ma fedezte 
föl s csak ma jött rá, hogy Bánffy alacsonyabb kvótát 
Ígért. Ilisz nem ma hallja először. A kormánypárt múltkori 
értekezletén, melyben a kvótáról volt szó, ott is azzal okolta 
meg Szentiványi Árpád Széli támogatását a kvóta-emelés 
ügyében, hogy ha Széli a magasabb kvótát nem viszi ke- | 
resztül, úgy megbukik s visszajön Bánffy, aki sokkal ma- ; 
gasabb kvótát is megád, csakhogy a hatalmat ismét meg­
kaphassa. Pulszky jelen volt az értekezleten, melyen e 
szavak elhangzottak, hát mért nem szólalt föl akkor ?

Szentiványi Árpád Pulszkyval szemben kijelenti, 
neki meggyőződése az, és tudomása van róla, hogy Bánffy 
35 százalékos kvótát Ígért s önök (ko-mánypártra mutat) 
szívesen megszavaznák, csakhogy a hatalmat megtarthassák.

Szentiványi e szaván 30 — 40 képviselő, kik Bánffy 
gárdáját képezik s mais hiszik, hogy Széli megbukván, ismét 
Bánffy leszaz ur, nagyon megütközött, mert Szentiványi is kor­
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mánypárti ma már, sőt a kormánypárt alelnöke. Tehát saját 
pártbeli képviselőtársuktól érte ily kemény támadás őket.

Mezössy Béla a kvótaemelés ellen szólott.
Majd Lukács László pénzügyminiszter keilt föl s mint 

a múlt kormánynak is tagja, kijelenté, hogy a múlt kormány 
hivatalosan semmiféle ígéretet se tett a kvótára nézve. Ha 
valaki magán beszélgetésben netán nyilatkozott volna, az a 
kormányra kötelező nem volt.

Á néphez!
Nem mélloságos ajak szól hozzád, jó magyar nép, 

csak egy egyszerű fiatal iparos higgadt szózata ez. Igaz. 
őszinte beszéd, aminöt a mágnásoktól már többé nem 
igen várhatsz.

A néppárt föllépésével észre kellett vennünk, hogy 
a nagy urak nem lehetnek igazi jóakaróink. A tör­
téntek után minden embernek tisztán kell látnia, hogy 
Molnárék színlelt népszeretettel a nagy urak politikáját 
játszották, mely mindig abban domborodik ki, hogy 
saját céljuk elöltük a fö, a nép jóléte mellékes dolog. 
Ha meggondoljuk, hogy a Magyar Néplap 29 pontja 
mily kézzelfoghatólag akarja az elnyomott, a porig el­
gázolt, jogtalan, alsóbb osztály immár türhetlen hely­
zetét javítani; mily helyes utón akarja öt kenyérhez 
és joghoz juttatni; s ha meggondoljuk, hogy ez ellen 
a méltóságos és kegyelmes urak által vezetett néppárt 
milyen elkeseredett harcot indított: akkor tisztán áll 
előttünk az a szomorú tény, hogy immár a néppárt­
nak sincs kiilömb politikája a többi pártokénál. Politi­
kája nagyúri politika, még pedig a legveszedelmesebb 
fajtából, mert szép cégér alatt, „ néppárt1' feliratú zász­
lajukkal azon az utón akarnak vezetni téged szegény, 
elcsigázott nemzet, amelyen a többi pártok idáig ve­
zettek, és amelyen igazi boldogulásodat elérni soha 
se fogod.

Érezte és tudta ezt a Magyar Néplap szerkesztő­
sége, melynek jó szive igazán a népért ver. Tudta, 
hogy ezen az utón igen nagy kerülőt kell tenni, hogy 
a nép végre-valahára boldogítva legyen. Tudta, hogy 
nem ilyen immcl-ámmul kell most a nép sebeire gyógy­
irt keresni, mert a sebek már veszedelmesek. Azért 
sürgősen, gyorsan kell gyógyítani. Evégböl alkotta meg 
a 29 pontot, melyet már szóról szóra ismerünk, és 
látjuk, hogy az igazán a népért született, mert nem 
kétértelmű pontokból áll, melyet az illető vezér urak 
úgy magyaráznak, ahogyan akarnak, hanem egyenesen 
és érthetően mondja meg, hogy mit akar és határozot­
tan megmondja, hogy hogyan akarja ? Ilyen programra 
kell a népnek. Ez a nép programmja, mert ez nem 
kétértelmű. Ezt a nép megérti.

Zichy János gróf a tornóci néppárti gyűlésen azt 
mondotta, hogy ha az ö 14 pontjuk megvalósul, akkor 
nem 29-et, de százat se fognak sajnálni, de még a 
14-et se vitték keresztül.

Tudod-e jó nép, mit kell ez alatt a beszéd alatt 
érteni > Maszlagot. Mivelhogy a Magyar Néplap híven
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föltárta elölted a helyzetet s a 29 pont életképessége 
Li bixonvosodott : a néppárti urak nagyon kellemetlenül 
érezték magukat, és szükségesnek látták uton-utfélen 
hinteni a maszlagot, hogy az álmából fölrázott népe- 
újra elhódítsál;.

Vak az. aki nem latja, hogy a 29 pont gyorsan 
es gyökeresen akar a nép baján segíteni, inig ellenben 
a 14 pont úgy van alkotva, hogy az valahogyan a jövő 
század vége felé valósulhasson < sak meg. de addig 
mandátumszerzesri alkalmas legyen.

Hallgass meg engemel keresztény polgártársam 
engemet, aki « nép vagyok. Én nem ciíra szavakkal 
de őszintén beszélek. Hallgassátok meg kiáltó szava 
mat. Támogassátok teljes erővel a 29 pontot, mert 
az a mi pmgrammtmk : a népé. Ha ez győz. akkor 
a nép fog győzni.

A zászló már ki van bontva. Sorakozzatok alája 
mindnyájan kedves testvérek. Vonuljatok föl a 29 pont 
zászlaja alá teljes számmal, alkotmányos harcra, jo 
gaink védelmére, mert a népnek győzni kell.

Hogy követeléseink nem túlzottak, az már he 
bizonyosodott, mert an it az úri néppárt a leghallat 
lanabb követelésnek hitt. és hirdetett: a 20 hold adó 
mentességét, azt már a miniszter is elfogadta, sőt meg­
tetézte tízzel.

Fel tehát a zászlóval I
Jogot se akar a néppárt adni. Azl mondja, hogy 

majd, most még nem. Ez annyit jelent: „majd ha 
fagy“. Tessék! ez aztán néppárt. Ennek lobogóján vau 
fettüzve az egyenlőség jelképe: a kérészi"? No de 
sebaj! Fia a méltóságos urak nem akarnak nekünk 
jo.ot adni. majd szerzünk mi magunknak, de akkor 
elsöpörjük az útból azokat, kik a ,nép“ jelzőt vsak 
bitorolják, s vsak csalogató cégérül használják.

Föl testvérek! Gyüjtsetek a Magyar Nép 
lapra uj előfizető net! minél többet I Növeljétek 
nagyra c kis vezérlap táborát, hogy mindenki ismerje 
meg a 29 pontot.

Nagy lepvén a táborunk, mert erős lesz a 1 in 
delem. De annál fémesebb lesz a diadal.

Befejezésül még azt mondom, hogy az a nagy 
urak által kiesulVdt. az a népies, az a parasztos 29 
pont. az óljen !!

Vágkirályfa 1899 december 4.
Bergendy Szilveszter.

Szózat a keresztény magyar néphez!
A keresztény katolikusok helyzete a múlt és a jelen idő 
ben s néhány szó arról, hogy Isten segítségé,vei miként 

juthatnak győzelemre ?

Régente a katolikusok annyira összetartottak, 
hogy el lehetett róluk mondani: egy szív és egy 
lélekből állanak. Mind gondolkozásukban, mind pedig 
tét!ükben egyetértettek. Vallásosak és erkölcsösek vol 
lak s a felebaráti szeretetet is igazán gyakorolták. Hisz

sokan közülük még vagyonukat is eladták és sz. Péter 
apostolnak, mint a keresztény katolikus egyház fejének 
áladták, hogy azt a hívek javára fordítsa.

Ezt a nagv áldozatot a mostani nem egészen 
rendezett viszonyok (ha a 29 pont törvényesen létre jön, 
akkor a viszonyok rendezettebbek lesznek.) nem kíván­
ják. hanem igen. a püspököknek és a gazdag világi fő­
áraknak kötelességük mindenféle jótékony célokra va­
gyonukhoz képest áldozatokat nyújtani. A legfontosabb 
áldozatok közül azt is megtehetnék, hogy a Magyar 
Néppárti Néplapot (ily címet érdemel ezen lap, mert a 
nép minden ügyét és baját pártolja, szivén viseli és 
jó tanácsokkal ellátja, hogy miként segíthet rossz hely­
zetén.; legalább tiz ezer példányban megvehet­
nek vagy megrendelhetnek és Magyarország minden 
községében a plébánosoknak átadnák, kik is a sze- 
gényebb osztályú nép között kiosztanák, s ez által 
is leiki táplálékot nyújtanának a népnek, melyhez még 
testi táplálékot is nyújthatnának. Az ilyen esetben a 
felebaráti szeretetet igazán gyakorolnák. Az ilyen jó­
téteményben részesült nép a jőszivü püspököket és 
gazdag világi iöurakat egész életükben emlékükben 
megtartaná és áldani fogná: c mellett maguknak is 
mind Isten, mind pedig az emberek előtt szép emléket 
emelnének. Hogy mily kedvesen veszi az Isten a sze­
gényeken való segítést, kitűnik Jézusnak azon mondá­
sából : hogy a ki a szomjazónak csak egy pohár vizet 
ad is az én nevemben, elveszi jutalmát. Hát a ki mind 
lesti, mind lelki táplálékkal egészen ellátja a szegény 
osztályú népet, azt az Isten nagyobb jutalomban ré­
szesíti, mert azt mondotta Jézus : boldogok az irgai- 
masok, mert ők irgalmasságot nyernek. Ezen cikkem­
nek megjelenése és elolvasása után ki fog tűnni, hogy 
a püspökök és gazdag világi í’öurak közül ugyan há­
nyán fogják követni az irgalmasság testi és lelki csele­
kedeteit, például az irgalmas szamaritánus példáját.

A keresztény katolikus magyar nép annyira bizal­
matlan a maga hitrokonai iránt, hogy nagyon sok köz­
ségben keresztény katolikus magyar ember helyett 
zsidó hivatalnokot választ. Van már zsidó tanítónk, 
tanárunk mérnökünk, városi mázsálónk, jegyzőnk, or­
vosunk, ügyvedünk stb sőt még országgyűlési kép­
viselőnk is. A zsidókat ezen díszes állásra a keresztény 
magyar nép választotta meg, persze a legtöbb ország- 
gyűlési képviselő állásra pénzért. Nem gondolta meg 
rogy az adóban tízszeresen visszaveszik tőle. A kér. 
magyar nép a katolikus férfiakból, kik az országyülési 
képviselő állást jobban megérdemelték volna, mint a 
zsidók, nagyon keveset választott meg. Ezt is csak oly 
községek tették, hol a lakosok igazán vallásosak és 
erkölcsösek voltak. Oh keresztény katolikus magyar 
nép I mikor nyílnak meg már szemeid ? mikor látod 
be már, hogy bizalmad a te igazi néppárti hitrokonidban 
van jó helyen ? Hiszen ezek a te jó barátaid. Ezek 
fognak isten után rajtad segíteni. Ezek önzetlenül dol­
goznak, fáradoznak, sőt szenvednek is éretted. T ■ 
mégis országgyűlési képviselő választáskor nein jó



barátaidból és hitrokonaidból, hanem legnagyobb ellen­
ségeidből, liberálisok cs zsidók közül választasz magad­
nak még országgyűlési képviselőt is! Keresztény kath. 
magyar nép ! én azon véleményben vagyok, hogy meg­
bántad te már, hogy zsidó országgyűlési képviselőt 
választottál, ki nem a te hasznodra, hanem önmaga 
és hitrokona javára dolgozik. A zsidó hivatalnok el­
veszi a magyar néptől a kenyeret, pedig a mi ősapáink 
vérök árán szerezték e hont, örökségben hagyták ezt 
nekünk keresztény magyaroknak.

Keresztény katolikus magyar nép! ha sorsod 
jobbra fordulását óhajtod és kívánod, akkor néppárti 
hitrokonaidból, mint jó barátaidból válassz magadnak 
hivatalnokot, különösen országgyűlési képviselőt. Ezen 
jó tettedet nem fogod megbánni, mert Isten után ők 
fogják elősegíteni jó sorsodat.

A keresztény katolikus magyar nép a zsidók 
mézes-mázos beszédei által nagyon leire hagyja 
magát vezettetni. Neki is kellene már komolyan gondol- 
gozni helyzetéről, hogy szemei világosan beláthatnák, 
hogyha a zsidóknak sok rossz tetteit elnézi és őket 
választja meg még hivatalnokának is, akkor épen úgy 
jár, mint aki maga alatt vágja a fát.

Az igazi keresztény magyar hivatalnok kímélete­
sen és előzékenyen bánik a néppel, ellenben a zsidó 
hivatalnok durva, goromba, a nemes érzelem nála 
kevéssé van kifejlődve. A zsidó a maga neme iránt 
bánik kíméletesen. A többi nemzetek iránt gyűlölettel 
viseltetik. Huzza, csalja és még vagyonából is kiforgatja 
a keresztény magyar népet. A zsidó népnek az a célja, 
hogy a keresztény magyar népet vagyonából kiforgatva, 
ő uralkodhassék fölötte. Hiszen Jé.'.us isteni Megvál­
tónkkal is durván, kíméletlenül bántak a zsidók. Sőt 
még ruhájától is megfosztották. Pedig Jézus sok jót 
tett velők, s háladatosság helyett háladatlansággal 
viseltettek iránta.

Keresztény katolikus magyar nép! most már azon 
helyzetbe jutottunk, hogy zsidó országgyűlési képvise­
lők hoznak neked törvényeket. Ez nagy baj neked- 
Mert úgy gondolkozzál : hogy aki nem igazi keresztény 
katolikus néppárti képviselő, az neked mind ellenséged, 
és a zsidó képviselők elveit vallja. Keresztény magyar 
nép! most már elmondhatod magadról: hogy volt 
jogod, törvényed és igazságod, de oda adtad a zsi­
dónak, neked nem maradt semmi se. Ha mégis kapsz 
egy kevés jogot, törvényt és igazságot, az* nem te 
magad szerezted és nem a te érdemed, hanem csa,. 
kegyelem utján jutsz ahhoz. Ennek a rossznak oka 
te vagy magyar nép.

Keresztény magyar nép! Helyezzük bizalmunkat 
az Istenbe, Ő utána pedig az igazi keresztény néppárti 
hitrokonainkba. Valamint szent István első apostoli 
királyunk Magyarország gondviselését imáiban fölaján­
lotta a boldogságos Szűz Mária pártfogásába: úgy 
ajánljuk föl mi is imáinkban bajainkat és ügyeinket a 
boldogságos Szűz Máriának, hogy ö szószólónk és 
párfogónk legyen Istennél. Nem kell nekünk a zsidók

összetartását példának állítani, mert ők csak a rossz 
eszmékben értenek egyet, a jó. nemes és magasztos 
eszmékért nem lelkesülnek, mivel erről különböző és 
helytelen fogalommal bírnak.

Nem kell azon aggódnunk, hogy a keresztény 
néppárt eléri-e célját s mikor? Mi csak tegyük meg 
mindnyájan a magunk kötelességeit, az Isten a többit 
majd elvégzi.

Hiszen koronás pénzünkön is, melyet ő felsége 
Ferenc József apostoli királyunk képe diszit, ott van 
ő felségének azon mondása : bizalmam az ö.<> erényben. 
Ezzel ő felsége azt jelentette ki, hogy nem halt ki 
belőlünk az ősi keresztény katolikusok erénye. Tehát 
testvérek! mindnyájan jámbor, istenfélő és hitbuzgó 
keresztény katolikus őseinket álli'suk szemünk elé pél­
dának és őket kövessük híven, ak or vissza fog jö ni 
hozzánk egészen az. Isten áldása, a mire min b úkor, 
de különösen a mostani szomorú helyzetünkben na­
gyon nagy szükségünk van.

Sokan azt mondják : hogy minden vallás jó val­
lás, csak a kárvallás nem jó vallás. Pedig ez nem jó 
állítás, mert a keresztény katolikus hitvallásnak kell 
igaznak és jónak lenni, mivel Jézus isteni Megváltónk 
ezt tanította és ennek feje sz. Péter, az ö apos­
tola. A régi keresztény katolikusok nem közö.-ködtek 
egy felekezettel sem, azért szép és nagy eredményt 
ért el a kevés kereszténység, mc-rt a mostani kimutatás 
szerint már háromszáz millióra szaporodott az egész 
földön. Pedig kezdetben csak tizenkét halászból állott.

A mostani közös iskolába, a hová összejár : ka­
tolikus, református és zsidó, a legjobb tanító se tud 
kellő eredményt érni el, mert jó lármás es novelcs- 
tudománv egyedül a katolikus hitvalláson alapszik. Az 
ilyen közös iskolából kilépett tanulóból se katolikus, 
se református, se lutheránus, se zs.dó nem lesz, ha­
nem nazarénus, szabadkőmives, anarkista stb. efféle 
rossz ember- Ha a közös iskolából kilépett tanulók közt 
találkoznak mégis jó, valásos emberek, azt csak az 
Isten különös hegyeimének tulajdoníthatjuk.

A régi keresztény katolikus magyarok a vasárnap 
és más ünnepnapokon nem dolgoztak, hanem az Is en 
dicsőítésére szentelték. A mostani keresztény knto iku- 
sok azonban nem elégszenek meg a hat dolgozó nap­
pal, hanem a hetedik napon is dolgoznak, melyet az 
Isten az Ö dicsőítésére rendelt. Ti ztclet azon egyének­
nek, kik az ünnepnapokat megszentelik. A hetedik 
napon az Isten maga is megszűnt teremteni, megáldotta 
és megszentelte e napot. Ezzel példát mutatott nekünk, 
hogy mi is hat nap d lgozzunk, a hetedik napon pe­
dig nyugodjunk. E napot az Isten dicsőítésére tzen 
teljük, melyet imában, énekben és szent könyvet 
vasásában nyilváníthatunk. Ne csodálkozzunk tehát, ha 
az Isten az ünnepnapok meg nem tartása miau is 
minden esztendőben különféle sok csapás, bocsát reánk.

A keresztény katolikusokat két osztályba lenct. 
sorozni. Az első osztályba olyanok tartoznak, kik hit- 
vallásosak és erkölcsösek; a második osztályba, kik a
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hitvallásra és erkölcsösségre keveset adnak. Az elsők 
a népnek jó barátja!, a második osztálybeliek pedig a 
népnek ellenségei, mert aki Istent nem szereti, az 
embertársainak ellensége.

Keresztény katolikus magyar nép! Ha figyelem­
mel átolvastad cikkemet és gondolkozol fölötte, észre 
témz és belátod, hogy igaz történetet mondtam el ne­
ked. Ha rossz helyzetedet jóvá óhajtod változtatni, 
kövesd cikkemben fölsorolt jó tanácsokat. Hiszem, ha 
megtartod, nem fogod megbánni, mert eredménye lesz 
fáradozásodnak.

Hiszen a 48-ki foradalom óta küzdesz és szenvedsz 
egy jobb korszakért, azért használd fel jól az alkal­
mat és a néppártot, melyet az Isten adott neked, el 
ne hagyd soha És ha majd az 1901-ki év eljön, ak­
kor a te községedből is választhatsz magadnak kép­
viselőt, de olyant, kinek lefolyt élete az emberek előtt 
példakép gyanánt tündöklik. Ezek a 29 pontot szívesen 
elfogadják, helyeselni és követelni fogják és még többet 
is tesznek a nép javára. Szóval: nem fognak téged a 
faképnél hagyni.

Kecskemét, 1899 december 15-én.
Tóth Gyula s. k. 
tanító és birtokos.
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Az isteni Gyermek szent nevében la­
punk olvasóinak, előfizetőinek, barátai­
nak, sőt ellenségeinek is boldog karácsonyi 
ünnepeket kívánunk!

tisztelt barátaink!

Hogy azt a megható szilárd ragaszko­
dást, mellyel irántunk viseltettek, némileg 
viszonozzuk: bálából, mintegy karácsonyi 
ajándékul 16 oldal helyett 40 old i las újsá­
got küldünk. A szent ünnepek alatt ráér­
tek olvasni, legyen tehát elég üdvös olvas­
mánytok, amivel szórakozhattok s amiből 
tanulhattok is. Reméljük, hogy szívesen 
fogadjátok mindnyájan ez ajándékunkat.

A szent napok alatt rá fogtok érni arra 
is, hogy uj előfizetőket gyüjtsetek e kis 
lapnak. Kérünk szeretettel mindnyájatokat, 
miután már most itt a legfőbb idő, buzga­
lommal lássatok e nagy föladathoz. Mert a 
múltkor mellékelt gyűjtő ivet nem azért küld­
tük ám, kogy ti eldobjátok, hanem azért,

hogy fölhasználjátok s uj előfizetőkkel meg­
töltve küldjétek vissza.

Aki pedig előfizetését még nem küldte be, 
e héten okvetetlenül beküld je, mert uj év 
napjától kezdve az általunk mellékelt utal­
vány lapokat már nem lehet használni, mint­
hogy január 1-étől kezdve uj utalvány la­
pok lesznek forgalomban, melyek már nem 
forintra, hanem az uj pénzre, a koronára 
szólana

A lap ára marad a régi, amint a hom­
lokzaton olvasható.

Ajánljuk a Szentek Élete című könyvet 
>s, mely ugvan csak január elején jelenik 
meg, de a kétszeres postaköltség megkimé- 
lése végett már most tanácsos megrendelni. 
Ára csak 1 frt 29 kr. Hogy mily kincs s 
Szentek Élete című könyv egy kereszténi 
család asztalán, úgy hisszük, ezt nem szül - 
séges hosszasan magyarázgatnunk.

Magyar Képlap szerkesztősége.

& 900 éves keresztény Magyarország. Nagy ün­
nepre készül a jövő esztendőben a magyar katolikus világ. 
Kitencszáz esztendeje lesz annak, hogy a magyarok elhagy­
ták ősi vallásukat és a katolikussá lett magyar nemzet első 
királyának apostoli koronát küldött a római pápa. Ez a ne­
vezetes évforduló nem csupán a katolikus hívőknek, de 
magának az államnak is ünnepe lesz. Hiszen a nemzet be­
olvadása az egyetemes kereszténységbe, összeesik az alkot­
mányos királyság megszületésével és a mai Magvarország 
egész élete egy alapon áll azokkal az alkotásokkal, melyek 
sz. István bölcseségét hirdetik s melyeknek kegyeletes meg­
ünneplésére a keresztény társadalom készül. Ebből az alka­
lomból a püspöki bar már szeptember hó 14-én és 15-én 
Budapesten tanácskozást tartott és ennek határozata szerint 
most a magyar katolikus püspökök körlevelet írtak híveikhez, 
melyben hálára hívják föl őket az Isten iránt, aki e nemzetet 
kegyes volt bevenni az igazak seregébe, az ő szent Fia 
anyaszentegyházába.

A „Hier“ a rendörbiró előtt. Szegedről Írják a kö­
vetkező siralmasan mulatságos esetet: Egy libakártevési 
ügyben három tanyai ember volt beidézve Koczor János 
rendörbiró elé, aki tárgyalás alá vevén az ügyet, hangosan 
szólitá az egyik felet:

— Ábrahám Ködmen Vince !
Ábrahám Ködmen Vince, aki derék szép szál ember 

magyarnak is, katonásan előlépett a szólitásra s igy jelent­
kezett :

— Hier !
A szegedi rendőrségen ez a tanyai ember ajkairól el­

hangzó „Hier“ nagy meglepetést keltett. Koczor rendörbiró 
csodálkozva nézett Ábrahám Ködmen Vincére s azt kérdé tőle :

— Miért nem válaszol magyarul, hisz Magyarországban 
vágvünk?



847MAGYAR NÉPLAP

Ábrahám Ködmen Vince nagy meggyőződéssel viszonzá :
— Azért főkapitány ur, mert a magvar szóért megva­

salják és lezárják az embert! . . .
Igv értelmezik a szegedi tanyákon a hadügyminiszter 

ur csufságos rendeletét.
Egy sikkasztó állomáeföuok öngyilkossága

Krantil Adolf Üröm vasúti állomásíőnöke íőbelőtte magát 
mert 700 frtot sikkasztott a vasúti pénztárból. Az üzlet 
vezetőség vizsgálatot tartott és kiderítette a sikkasztást 
Emiatt lett öngyilkos a szerencsétlen ember, aki fiatal fe 
leséget hagyott hátra.

Bor ?. csatornában. Szegeden Fried Sámuel zsidó 
borkereskedőnek 12 ezer forint értéket képviselő 420 hekto­
liter borát — a belügyminisztérium rendeletéből — a rend­
őrség a közcsatornába öntötte. Fried pőre harmadfél évig 
húzódott. Ügyvéde Eötvös Károly pörujitással is élt, de siker­
telenül.

Németországban az 1897—1898-ban besot ozott 251 
ezer 514 újonc közül kik a szárazföldi és tengerész csapa­
tokhoz lettek besorozva, 250 ezer 957 nyert német nyelvben 
iskolai oktatást s csakis 358 más nyelvben. Mig 2- 0 (0 08 
százalék) iskolai oktatás nélkül volt, vagyis nem tudott se 
olvasni, se Írni. Ilyen szigorú az iskoláztatás Németországban, 
mert ott általános és titkos szavazati jog van behozva. Ellen­
ben nálunk nincs általános és titkos szavazati jog, tehát 
nem is csoda, hogy lakosságunk egynegyede nem tud se 
Írni, se olvasni. Nem volna jó ha kevesebbet költenének a 
nagy urak állami háremeire, vagyis az erkölcstelenséget ter­
jesztő színházakra, angol ménlovakra és helyette annyival 
többel segélyeznék a hitvallásos iskolákat? Egy tanítónak 
évi F 00 forint a minimális fizetése, mig viszont a nagy urak 
balkezes feleségei évi 10-20-30 ezer forintnál is nagyobb 
fizetést húznak az állampénztárból, amiért a szegény ember 
vánkosát is ellicitálják. Mulassanak az urak a maguk pén­
zén. Követeljük tehát erélyesen a 30 hold adómentességét, 
hogy iskoláinkat jobb karba helyezhessük.

Gyűjtök névsora. Lapunkra a következő elvbarátaink 
voltak szívesek előfizetőket gyűjteni :

Kiss István, Pány 5-öt. — Tvaruskó Antal, Nagy-Ma­
gyar 1-et. — Filó István, Bátya 1-et. — Pamuki Ferenc, 
Kéri-pta 3-at. — Varga Pál, Döröske 3-at. — Glotz István, 
Pázmánd 1-et. — Horváth József, Sopron 1-et. — Koczán 
Ferenc, Andód 1-et. — Bata Imre, Jász-Szt.-András 2-őt. — 
Csákberényi Nagy János, Székesfej érvár 1-et. — id. Kácáve 
József, Maros-Vásárhely 2-őt. — Simkó István, Monok 2-őt. 
— Mészáros Lajos, Kis-Magyar 1-et. — Ribarits János, Felsö- 
Pulya 1-et. — Török Pál, Pozsony-Püspöki 1-et. — Horváth 
Máté, Saár 1-et. — Langár György, Saigó-Tarján 1-et. — 
Németh István, Szombathely 1-et. — Szabd János, Kisaszonyfa 
2-őt. — Kripczi Antal, Ördög-Henye 2-őt. — Pócza Tamás, 
Bruck-Ujfalu 1-et. — Horváth Ferenc, Karakó 1-et. — Matisz 
János,. Borsi 2-őt. — -Báli György, Alsó-Hahót 1-et. — Kiss 
M. Antal, Kun-Szt.-Márton 3-at. — Kocsis József, Batyk 2-őt. 
Kádár István, Csongrád 1-et.

Mindezen barátainknak szives fáradságukért hálás kö­
szönetét mondunk. De kérjük egyúttal azokat, kik a gyűjtő- 
iveket eddig még nem használták föl: az Ur Jézus születé­
sének szent ünnepe alatt fogják ez iveket a kezükbe s sze­
rezzenek uj katonákat a nép táborába. Ne sajnálják e célra 
fáradságukat. Hisz aki a népet szolgálja, kedves dolgot cse- 
kszik az Isten előtt.

Adományok. Lapunkhoz újabban a következő önkéntes
adományok folytak be. Szent Antal perselyébe, a szegények 
kenyerére : Bobay Erzsi Kapca 50 kr. Fazekas Ignác Verőce 
1 frt. Özv. Szabó Istvánná Háld 1 írt 30 kr. Rosszay Vilma 
Mező-Csáth 1 frt 40 kr. S. Zs. V. Bakonv-Sz.-László 2 frt.

KELETI J. kötszerész ur hirdetésére felhívjuk 
t. olvasóink figyelmét.
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December *24 31.
December 24.

1. Ádám és Éva ősszülők. Az ür Isten, miután 
megteremtette az eget és a földet, legutoljára meg 
alkotta az embert; agyagból formált testet és abba 
halhatatlan lelket lehelt. Ez volt az első ember, alinek 
Ádám nevet adott. Ádámra mély álmot bocsátott; ek­
kor kivette Ádám egyik oldalcsontját és abból alkotta 
a not Isten e nőt Ádámhoz vezető, Ádám pedig el­
nevező Évának. Ádám és Éva a paradicsomban, a 
gyönyörű szép kertben laktak. Isten meghagyta nekik, 
hogy a paradicsom minden fájáról (beinek, csak egy­
ről. a jó és a rossz tudás fájáról ne egyenek: mert 
ha arról esznek, meg fognak halni. Ádám és Éva a 
kígyó képében megjelent ördög állal elcsábítva, eltek 
á tiltott fának gvümölcséböl. Isten megbüntette őket. 
Kiűzte a paradicsomból, nyomorúságnak vetette alája. 
Ádám és Éva bűne, annak rossz köveikcztnényeivel 
együtt minden emberre álszállott s ennek folytán min­
den ember bűnben születik, ez az eredeti bűn- Az 
eredeti bűntől Isten egyedül a bold. Szűz Máriát óvta 
meg. Ádám 930 éves korában halt meg.

2. Sz. Gergely pap, vé t-mu. Spoletoben élt,
Dioklecián császár idejében. Az üldözés alatt a keresz­
tényeket hitük bátor megvallására lelkesítő és sok po- 
gányt is megtérített. Flakkus parancsnok Gergelyt el­
fogatta, botokkal .verette, tüzes rostélyon sülteit«. majd 
börtönbe záratta. Gergely a törtönben sebeiből az éjen 
át teljesen kigyógyult. Flakkus őt másnap fáklyákkal 
égettette, térdeit szétzúzatta, végre lefejeztette ; testét 
a vadállatok elé vettette, de azok azt nem bántották. 
Abundancia nevű nő a holttestet megvette, tisztessége- 
o-esen eltemette. Gergely teste ma Kömben nyugszik. 
° 3. Sz. Tarziila szűz, Rómában. Sz. Gergely pápa
nagynénje volt. Halála óráján, mint azt Gergely pápa 
említi, az ür Jézus megjelent neki.

4. Sz. Irm na szűz, Trierben. Dagobert király
jeanya.

December 25.
1, Jézus Krisztus születése, Karácson. Augusztus 

római császár népösszeirást rendelt. Mindenki ama 
városban tartozott jelentkezni, amelyből származott. 
József és Mária, mint Dávid véréből valók, Betlehem­
ből származtak, azért Betlehembe is mentek. A város­
ban szegénységük miatt szállást nem találtak. A váro­
son kívül istállóban vonták meg magukat. Ez istállóban 
szülő éjjel Mária Jézust, pólyákba takarta, jászolba 
fektette. Az istálló körül pásztorok nyájaikat legeltet­
ték. Ezeknek angyalok jelentek meg és tudtukra adtás 
Jézus születését. Dicsőséget is zengtek a fölsóge

■ ■



Istennek és hékesf-get a földön a jóakaratu embe­
reknek.

2. Sz. Ncszte (Anasztázia) vértanú. Vagyonos és 
tekintélyes szülőktől eredt Rómában. Keresztény anyja. 
Fauszta. jámborul nevelte. Neszte Publius, előkelő 
pogánynak nejévé lett, aki a keresztényeket gyűlölte s 
ennek folytán Nesztével is durván bánt, őt elzárta és 
éheztette. Férje halála után Neszte szabadon gyakorol­
hatta az irgalmasság! cselekedeteket. A Dioklecián-féle 
keresztényüldözés idején elfogták, börtönbe vetették, 
azután pedig hosszú idő múlva halálra ítélték, karóhoz 
kötötték és megégették, 304-ben, Palmaruola szigetén. 
Ereklyéi Rómában nyugosznak a róla elnevezett tem­
plomban. Nesztével egyidöben 200 férfi és 70 nő is 
kivégeztetett.

3. Sz Eugénia szűz, vértanú. Fülöp, császári 
helytartó és Klaudia voltak szülei, Alexandriában. A 
pogány vallásban nevekedett Nőül kérték, de kérőit 
visszautasította. Megismerte a keresztény vallást ; ke 
reszténynyé lett. Hogy fel ne fedeztessék, férfiruhát 
öltött magára. Bizonyos gonosz nő boszuból bevádolta 
a helytartónál, mintha Eugéniát, akit ő férfinak gon­
dolt, bűnre akarta volna csábítani. Eugénia ekkor aty­
jának tudtára adta, hogy ö a leánya. A helytartó azután 
nejével együtt a keresztény hitre tért; emiatt elvesz­
tette helytartói méltóságát, sőt vértanú halált is szen­
vedett. Eugénia atyja halála után anyjával együtt 
Rómába ment. Ott elfogták, kinpadra vonták, végül 
lefejezték a III. században, Gallien czászár idejében.

December 26.
1. Sz. István szerpap, az első vértanú. Egyike az 

első hét szerpapnak, akiket az apostolok a szegények 
gyámolitása s az ige hirdetése végett segítő társaikul 
választottak. Sz. István kitűnt tudományával s bölcse- 
ségével. A zsidók, minthogy öt megcáfolni nem bírták, 
dühökben a törvényszék elé vitték, onnan pedig a vá 
roson kívül ragadták és ott agyonkövezték, Krisztus 
után 33-ik évben. Gamaliel mezei birtokán temette- 
tett el.

2 Sz. Marin, római tanácsos, vértanú Rómában. 
Numerián császár és Marcián helytartó idejében mint 
keresztényt elfogták, megostorozták, tüzes serpenyőbe 
telték, vadállatok elé vetették, de mindenütt sértetlen 
maradt. A bálványokhoz vitték és azok imádságára 
összeomlottak, végre lefejezték.

3. Sz. Dénes pápa, Rómában. 259—269-ig kor­
mányozta az egyházat. Sokat fáradozott az egyház 
érdekében.

4. Sz. Zozim pápa, 417- -418.

December 27.
1. Sz. János apostol, evangélista. Zebedeus és 

Salome fia, az öregebb Jakab apostol öcscse, sz. 
Máriának rokona, az Ur Jézusnak unokatestvére. Bet- 
szaidában, Palesztinában született Halász volt. Jézus 
legkedvesebb tanítványává lett. Az Ur Jézust a kál­
váriára is elkísérte. Az Ur Jézus a keresztről Jánosra 
bízta édes anyját, Máriát. Az evangélium hirdetése 
miatt több Ízben elfogták, börtönbe zárták. Domicián 
császár Rómába vitette, ott a város kapuja előtt forró 
olajba dobatta, de János sértetlen maradt. A császár 
ekkor Pathmos szigetére száműzte. E száműzetés helyén 
irta meg a Jelenések könyvét. Domicián halála után 
Nerva császár alatt szabadságát visszanyerte. Efezusba 
ment és ott is tartózkodott. A különféle eretnek taní­
tások, különösen Cerint és Ebion ellen megírta az 
evangéliumot, amely a négy evangélium kőit a leg­

később látott napvilágot s amely magasztosan Jézus 
isteni voltát tünteti föl. Sz. János különösen hangoz­
tatta és gyakorolta is a szeretetet, azért a szeretet 
apostolának is nevezik. Meghalt Efezusban, közel 100 
éves korában.

2. Sz. Tivadar és Teofanes testvérek. Sz. bzab-
bás kolostorában növekedtek, Konstantinápolyi an. Leó 
és annak utóda, Teofil cászár ellen a képek tiszteletét 
bátran védték, miért is őket megverték, börtönbe zár­
ták. majd száműzték. Tivadar a száműzetésben meghalt. 
Teofanes utóbb kiszabadult. Niceai püspökké választa­
tott és mint ilyen is halt meg. ^ ,

3. Sz Nicerates szűz. Konstantinápolyban, Árkád 
császár idejében élt s szent halállal múlt ki.

December 2S.
1. Kisded vértanuk. Aprószentek. Az Ur Jézus 

születésekor rendkívüli csillag vezetése mellett nap­
keleti bölcsek érkeztek Betlehembe. Útközben Jeruzsá­
lemben, mivel itt a csillag előlük eltűnt, Heródes 
királynál tudakozódtak Jézus születése helyéről. Heró­
des a papoktól megtudta, hogy a Messiásnak Betlehem­
ben kell születnie. A napkeleti bölcseket Betlehem felé 
igazitá, de meghagyá nekik, hogy visszatértékben je­
lentsék nála, hol találták meg, akit kerestek. A bölcsek 
azonban angyal intése következtében más utón tértek 
vissza hazájukba. Heród s ekkor megparancsolta, hogy 
Betlehemben és annak környékén, minden két éven 
alul levő gyermeket öljenek meg. Azt vélte, hogy Jézus 
is a kis gyermekek közt lesz. Jézussal azonban akkor 
József és Mária már Egyptomba menekültek. Ama meg­
ölt kisdedek emlékét üljük e mai napon.

2. Sz. Indes, Kamarás, Domna, Agape és Teoíila 
szüzek és társaik, vértanuk Dioklecián idejében vívták 
ki a vértanúi babért,

3. Sz. Domnis pap, Rómában.
4. Sz Cézár vértanú Arabisszusban, Alsó-Örmény- 

országban. Galér Maximian idejében szenvedett vér- 
tanuságot.

December 29.
1. Sz. Tamás Canterbury! érsek. Becket Gilbert 

fia, Londonban, 1117. dec. 21-én született. Szülei 
1138-ban meghaltak Rikér nevű gazdag ember tanít­
tatta. Teobald, kanterburyi érsek különféle ügyek elin­
tézésével bízta meg, majd főesperesse tette. II. Henrik 
angol király 1154-ben korlátnokává, kancellárrá, 1160- 
ban pedig Teobald halála után kanterburyi érsekké s 
Angolország prímásává nevezte ki. Erélyesen küzdött a 
király ellen az egyház jogainak védelmében. A király 
Tamást törvényszék által fölségsértőnek nyilvánította. 
Tamás Franciaországba menekült. Hét év múlva vissza­
tért, de az egyház jogait azután is rettenthetetlen bá­
torsággal védte, mig őt 4 nemes, a királynak kedves­
kedni akarván, a templomban meg nem gyilkolta 
1170-ben. III. Sándor pápa Tamást 1173-ban a szentek 
közé iktatta.

2. Sz. Trofim püspök, Arlesben. Sz. Pál apos'ola 
Timóthoz irt levelében említést tesz róla. Arles első 
püspöke volt.

3. Sz. Kreszcenc. Sz. Pál apostol tanítványa ét 
Vienne első püspöke.

December 30.
1. Dávid király és próféta. Izai fia. Mint pásztor- 

fiú legyőzte a zsidó nép ellenségének, a filiszteusoknak 
erős, óriás emberét, Góliátot. Isten öt a zsidók királyává 
választ». Sámuel próféta és főpap »Ital királyija is

54-£
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kenette. Dávid Saul király halála után 40 éven át 
uralkodott. A zsidó népet nagygyá tette, ellenségeit 
megfékezte. Rendezte az isteni tiszteletet: énekeket, 
zsoltárokat irt. A Messiásról is jövendölt. Meghalt 70 
éves korában. Simon hegyén temettetett el.

2. Sz. Anizia szűz, vértanú. Tesszalonikában, 
Maximián császár idejében jómódú keresztény család­
ból eredt. Vagyonával a szegényeket gvámolitá. Midőn 
egy alkalommal a templomba ment. egy katona útját 
állotta, hogy a bálványok templomába hurcolja. Anizia 
védekezett, mire a katona kardjával leszu ta.

3. Sz. Jenő püspök, Milánóban.
4. Sz. Rajncr püspök, Akvilában.

December SÍ.

1. I. sz. Szilveszter pápa. Rutin és Juszta szülök 
fia. Rómában született. Jámbor és tudós pap nevelte. 
Marcellin pápa pappá szentelte. Szilveszter buzgón 
terjesztette az evangéliumot. A jövevényeket házába 
fogadta. Melkiades pápa halála után 3*4.január 31-én 
pápává választatott. A keresztényüldözés idején Soracte- 
hegy barlangjába rejtőzve kormányozta a híveket. Nagy 
Konstantin császárt megkeresztelte. 325-ben Niccában 
Áriusz eretneksége ellen zsinatot tartott. Meghalt 335. 
december 31-én. Rómában a nevét viselő templomban 
nyugszik.

2. Sz. Kolumba szűz, vértanú. Spanyol szárma­
zású. 16 éves korában Franciaországba ment. Vienne 
városban megkeresztelkedelt, azután Sens városban 
élt. Aurólián császár őt mint keresztényt, miután szép 
szavakkal el nem tántoríthatta, megvesszőztette, testéi 
vaskarmokkal tépette, máglyára vetette, végre lefejez­
tette 273-ban.

3. Ifj. sz. Melánia özvegy. Szülei Publikola és 
Albina igen gazdagok voltak. Dúsgazdag jámbor ifjú 
I.éjévé lett 395-ben. Sok jót tett. 8000 rabszolgát ki­
váltott. Eladták francia-, spanyol-, majd olaszországi 
birtokait. Férjével Afrkába, Tagaszte városba vonult, 
ott két kolostort emelt, egvet a férfiak, egyet a nők 
számára E kolostorokban éltek. Azután Szentföldre 
zarándokolt, ott is kolostort építtetett jámbor szüzek 
számára. Szigorú, önsanyargató életet élt. Meghalt 
437. dec. 31-én Jeruzsálemben, a kolostorban.

MI ÚJSÁG A NAGYVILÁGBAN ?

A háború. Odalenn Dél-Afrikában nagyon szomorúan 
süt a nap az angolokra. Ilyen megaláztatás csak a fran­
ciákat érte 1871-ben midőn a németek Párizst is elfoglal­
ták. A transzváli burok egyre verik az angolokat, kik 
eddig egyetlen ütközetet se tudtak megnyerni 
baton reggel négy órakor ismét 
an"ol fővárosba, Londonba.

meg
A múlt szonr 

szomoru távirat érkezett az 
mely megint vereségről adott

hirt, még pedig nagyon csúfos vereségről. Ez a csapás ta
eddigi csapások között-Ián a legérzékenyebb az összes

burok az angolokra mértek. Joubert búr 
folyó partján Kolenzó város közelében 

főserégével. mellyel Buller tá- 
Bulíernak 2ö ezer embere és 42 ágyúja 

a burok zárja alól fölmenti 
tábornokot, aki

melyeket eddig a 
tábornok a Ingein 
mérkőzött meg az angolok 
bornok vezetett, 
volt. Szándéka az volt, hogy 
Ladysmith várát s kiszabadítja onnét Weite

van szorítva a várba s onnét nem tud

mozdulni, mert a burok nem eresztik Pedig már nagyon 
ki kellene mennie, mert az élelme a fogyatékén van s új­
hoz nem tud jutni.

Bullernek a Tuga folyón kellet volna átkelni, de a 
folyó túlsó oldalát megszállva tartották a burok. Egész 
hadseregével kivonult, hogy az átkelést kérésziül vigye. 
Három csapatot rendelt az átkelés vonalának biztosítására. 
Hildyárd tábornoknak jobbról. Hart tábornoknak balról s 
Lvttlet»n tábornoknak a közepén kellett támadni. Az át­
kelést azonban a búr ágvuk és katonák rémséges tüzelése 
lehetetlenné tette. A burok támadása oly erős volt, hogy 
az angolok eihánvták fegyvereiket « úgy futottak vissza felé. 
Tíz ágvujuk is a burok kezébe esett, egyet meg gránát­
lövéssel pusziitottak el. Buller vesztesége 1097 ember 11 
ágyú és sok ezer puska. Továbbá a burok kezébe esett az 
összes munició, élelem golyók, töltények, stb.

Az angolok, különösen az angol katonák nagyon szé­
gyenük e csúfos vereséget. Bullerbe volt minden bizalmuk, 
akit nagv tudományit katonának tartottak s biztosra vették, 
hogv Buller kiköszörüli az angol hadsereg eddigi csorbáját. 
Hisz ezzel a szándékkal is küldte a kormány Afrikába. Azt 
várta tőle, hogy ő mutassa meg, miként kell a hurokkal 
elbánni és az angol-tekintélyt megmenteni. Maga Buller is 
ezzel a szándékkal indult útnak. Biztosra vette, hogy lransz- 
vált könnyen leigázza. Elbizakodottságára mutat az is, hogy 
mikor ut-akelvén. az angol királynénál búcsú-kihallgatáson 
volt. azt mondta neki. hogy karácsonyra Transzvált a lá­
baihoz teszi. Leveleit és podgyászait egyenesen Ladvsmith-be 
rendelte küldeni. S ime, ez az elbizakodott tábornok, az 
angolok minden reménysége, most oly csúfos vereséget 
szenvedett, aminőt még a többi tábornokok se ! Buller volt 
eddig az egyetlen angol fővezér Afrikában, akit a burok 
még nem pakoltak el. de ime már ő is érzi a búr kéz 
erejét és bar ész ügyességét.

Az angol nép érzi, hogy nagy szégyen e vereség reá. 
Igen le van hangolva. A lapok ugyan nyugalomra intik, de 
már kezd hallható lenni a készülődő zivatar morgása. A 
nép kezd zúgni s szidni azokat, akik a háború okai. A 
gyűlölet leginkább Chamberlain angol gyarmatminiszter ellen 
fordul, mert ő erőszakolta legjobban a háborút. A mull 
napokban már utcai tüntetés is volt ellene. A pénzügy- 
miniszter Ifieks-Beach le is mondott, mert a háboiura meg­
szavazott 80 millió már elfogyott s. ő a további költségekért 
nem akarja a felelősséget viselni.

A hadügyminiszter közzé teszi, hogy Roberto lord 
tábornagyot az afrikai hadsereg főparancsnokává s Ketsche- 
ner lordot vezérkari főnökévé nevezte ki. Most ezek mennek 
le Afrikába s ők veszik át a hadsereg vezetését. Egyúttal 
újabb katonaságot is szállítanak a harctérre Csakhogy az 
a baj. hogy kell 4 hét, mig Londonból Trarszválba jut- 
hatnak.

Anglia rendkívüli és gyakori vereségei a hatalmában 
levő összes leigázott népekben fölkelti a remény csillagát. 
Mind mozognak s azt hiszik, ha fölkelnének egyszerre 
Anglia ellen, ők is függetleníthetnék magukat. Még az irek 
is mozognak.

Szóval e háború Angliának igen könnyen nagyhatalmi 
állásába kerülhet.

már hónapok óta be



85d

Közgazdaság.
Állami mezőgazdasági intézmények.

Részint azért, hogy a jövőben olvasóinkat igen sok 
kérdezőskődéstől megkíméljük, részint pedig — és főképpen — 
azért, hogy velük az összes állami mezőgazdasági intézményeket 
megismertessük, melyek azon célból tartatnak fönn közkölt­
ségen, hogy szükség esetén minden gazda hasznukat vehesse : 
föl fogjuk tehát sorolni valamennyit. Előre megjegyezzük, 
hogy a fölsorolandó intézmények kötelesek készséggel és 
ingy. n fölvilágositást nyújtani mindazoknak, ak.k őket akár 
személyesen, akár bélyegtelen folyamodásban ez iránt meg­
keresik. Természetesen mindegyik intézmény csak azon 
do'gokban szolgál fölvilágositással. amelyek szakmájába tar­
toznak. Ha az intézmény fölsorolásánál díjazás nem lesz 
megemlítve, tudni kell, hogy' annak az intézménynek szol­
gálata díjtalan. Még a szakértőknek a helyszínére való 
utazása és ottani munkája és fáradozása is ingyenes, ha 
közérdekből szállanak ki valahova. Azonban magán fél is 
bármikor magához hívhatja őket, hogy tanácsaikat a hely­
színén kikérje, de akkor köteles az illető a kívánatéra meg­
jelent szakértőnek napidijat fizetni és az útiköltségét meg­
téríteni. Csupán a tanácsáért és fáradozásáért nem fizet 
semmit. — A fölsorolandó összes tanintézetekben a tanítás 
tandíj fejében történik, de minden iskolánál vannak rend­
szeresítve tandíjmentes, továbbá állami vagy magánösztön- 
dijas helyek is.

Ezen közlemény minden gazdára nézve hasznos tudni­
valókat tartalmaz : mindenki őrizze meg tehát, hogy szükség 
ese én kikereshesse belőle, amit tudni akar.

Az illető állami mezőgazdasági intézmények szakok 
szerint a kővetkezők :

/. .-Íz ország időjárási es talajviszonyai ismertetésére, a talaj- 
j a vitas és mezőgazdaság különböző ágainak előmozdítására 

szolgáló intézmények.
J/. kir. országos meteorologiai és földmágnességi intézet 

Budapesten (I., Fő-utcza 6.) az ország éghajlati viszonyainak 
kipubatolásával foglalkozik : a meteorologiai állomások "sürgö­
nyeiből naponként szerkesztett ,Időjárási jelentés‘ tábláza­
tosán és térképen bemutatja a következő 24 őrára várható 
időjárást, e jelentést intézetek, lapuk és magán előfizetők 
kaj.ják ; az időjelzés gyorsabb terjesztése végett a várható 
időjárást közli 300 távirdahivatallal, melyek azt kifüggesztett 
bádog táblákon jelzik.

M. kir. földtani intézet Budapesten (VII kér., S.eiánia- 
ut) az ország földjének geológiai viszonyait kutatja; agro- 
geologiai osztálya a talaj rétegzési viszonyait tanulmányozza ; 
a termőréteg meghatározásával, 2 méter mélységig az altalaj 
leírásával foglalkozik ; az intézet a hatáskörébe vágó ügyek­
ben szakvéleményekkel szolgál.

.1/. kir. kerületi kultúrmérnöki hivatalok Budapesten, 
Komáromban, Kassán, S.-A.-Ujhelyen, Debreczenben, Kolozs­
várott, Aradon, Brassóban, Szombathelyen, Temesvárod, 
Nagy-Enyeden, Pécsett és Pozsonyban a gazdaközönséget a 
talajjavító munkálatok keresztülvitelénél támogatják s a köz­
érdek szempontjából is fontos ily munkálatokat kezdemé­
nyezik ; e végből tanácsot adnak a talajjavítás alkalmas 
módjáról, elkészítik a szándékolt munkálat terveit, költség- 
vetését, megállapítják a kiviteli módozatokat. — A kultúr­
mérnökök igénybevétele a földmivelésügyi m. kir. ministy-

től kérhető : azok kiküldetése a kérvények beérkezési sor­
rendjében történik s a kérelmezőre költséggel nem jár.

M. kir. vizmesteriskola Kassán a kultúrmérnökök mel­
lett ezek hatáskörébe eső munkálatoknál működő műszaki 
segédszemélyzetet képezi ki: felvételi kellékek : 18 évet
betöltött, 30 évet meg nem haladott kor, egészséges erős 
testalkat, legalább 2 középiskolai osztály végzése vagy 
katonai altiszti rang.

M. kir. orsz. chémiai intézet és központi vegykisérleti 
állomás Budapesten (Földmiv. min. palota) valamint a m. 
kir. vegykisérleti állomások : Debreczenben, Kassán, Keszt­
helyen, Kolozsvárott, M.-Úvárott, Pozsonyban a mezőgazda- 
sági ipar körébe vágó ellenőrző vegyvizsgálatokat teljesítenek 
az állomások részére érvényben levő díjjegyzékben megálla­
pított díjért: továbbá a kolozsvári és pozsonyi állomások 
kivételével a mezőgazdaság különböző ágainak fejlesztéséhez 
vegytanba vágó vizsgálatok és kísérletek végzésével járulnak 
hozzá. Valamennyi állomás hatósági szakértő a mesterséges 
borok készítésének és forgalomba hozatalának, valamint a 
mezőgazdasági termények, termékek és czikkek hamisításá­
nak tilalmazásáról szóló törvények végrehajtásánál.

.¥. kir. vetömagvizsgáló állomások: Budapesten (IX., 
Soroksá1 i-ut 8.) Debreczenben, Kassán, Keszthelyen, Kolozs­
várott, M.-Óvárott a különböző vetőmagvak ellenőrző vizs­
gálatát teljesítik azonosságra, tisztaságra és heremagvaknál 
arankatsrtalomra, a tisztított heremagvakat arankavizsgálatot 
bizonyító bárczával látják el; széna- és abraktakarmányokat 
botanikádig elemzik, gyomokat és gyommagvakat meghatá­
rozzák s az ellenük való védekező eljárásokat ismertetik. 
Valamennyi ádomás hatósági szakértő a mezőgazdasági ter­
mények, termékek és czikkek hamisításának tilalmazásáról 
szóló törvény végrehajtásánál. Az állomás által végzett vizs­
gálatokért az érvényben levő díjjegyzékben megállapított 
díjazás jár, a gazdák részére végzett vizsgálatok azonosságra, 
tisztaságra, csiraképességre és arankamentességre díjtalanok.

M. kir. növénytermelési kísérleti állomás M.-Óvárott 
gazdák közreműködésével gyakorlati irányú kísérleteket végez 
a miveleti növények megfelelőbb fajainak és változatainak, 
trágyaszereknek és trágyázás! eljárásoknak kipróbálása és 
terjesztése végett, vetőmagtermelés és tenyésztés meghonosí­
tásán munkálkodik; saját telepén növénytermelési kérdése­
ket tanulmányoz : a gazdaközönségnek növénytermelési kísér­
leti kérdésekben tanácsot és útbaigazítást ad.

-3/. Mi. dohánytermelési kísérleti állomás Debrecenben, 
a dohánytermelés és kezelés tökéletesítése, a dohány minő­
ségének javítása érdekében saját és csabai fióktelepén, vala­
mint dohánytermelő gazdák közreműködésével kísérleteket 
végez, dohánytermelési és kezelési szakkérdésben az érdekel­
teknek tanácscsal és útbaigazítással szolgál.

-V. kir. gépkisérleti állomás M.-Óvárott, mezőgazdasági 
gépeket és eszközöket használhatóságukra és értékükre meg­
vizsgálja s a mezőgazdasági gépészet körébe vágó ügyekben 
és kérdésekben fölvilágositással szolgál.

M. kir. rovartani állomás Budapesten (V., Nádor-utca 
" ' sz-> a káros rovarokat tanulmányozza, az ellenük való 
irtószereket és eljárásokat kipróbálja, azokra vonatkozó is­
mereteket terjeszti; nagyobb rovarkároknál az irtómunkálato­
kat a helyszínén vezeti. Az állomás segítségére szolgálnak a 
ruvarkártudósitók, akik a kártékony rovarokat az állomásnak 
rendszeresen beküldik s a kár terjedelméről az állomást 
értesítik. Rovarkártudósitó lehet minden ajánlkozó, kit arra 
az állomás alkalmasnak talál.
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M. kir. növényélet és kórtani állomás M.Ovárott, a j 
növényeken nem a rovarok, hanem virágos vagy virág!alan 
élősködő szervezetek (virágos paraziták és parazitagombák), 
valamint kedvezőtlen életviszonyok által okozott károkat, 
azok elhárítására alkalmas védekező eljárásokat tanulmá­
nyozza. az érdekelteknek idevágó szakkérdésekben tanácscsal 
szolgál. Az állomás segítségére vannak mindazok, akik nö­
vényi betegségek jelentkezéséről a megtámadott növényrészek 
beküldésével az állomást értesítik.

M. kir. állatélettani és takarmányozási kísérleti állomás 
Budapesten (VII., Rottenbiller-utca 23.) a háziállatok okszerű 
takarmányozását tanulmányozza.

M. kir. mezőgazdasági kisérletügyi központi bizottság 
Budapesten (Földmivelésügyi miniszteri palota), mely a fent 
megnevezett állomások tervszerű együttműködésének irányí­
tására hivatott; ez állomások munkálkodásának eredményét 
„Kisérletügyi Közlemények" címen időhöz nem kötve meg­
jelenő füzetekben bocsájtja közzé, melyeket hozzá érkező 
Írásbeli megkeresésre bármely gazdának díjtalanul megküldi.

37. kir. bakteriológiai intézet Budapesten (VII., Rot- 
tenbiller-utca) az állatorvosi akadémia kapcsolatában a házi 
állatokon előforduló ragályos betegségek előidézőit tanul­
mányozza, ebbe a szakmába vágó vizsgálatokat teljesít és 
kísérleteket végezpyzakkérdésekben felvilágosításokkal szolgál.

M. kir. gyapjuminösitö intézet Budapesten (V., Klotild- 
utca 22.) a juhtenyésztés és gyapjúéittkesités érdekében a 
mosott és mosatlan bunda ellenőrző viz-'gálatát teljesiti; a 
gyapjuismeretet tudományos irányú vizsgálatokkal a gya­
korlat hasznára fejleszti: az országos juhtenyésztés irány­
elveinek megállapításánál közreműködik.

M. kir. gazdasági tanácsadó bizottsá.gok, a gazdasági 
akadémiánál M.-Óvárott, a gazdasági tanintézeteknél: Deb­
recenben, Kassán, Keszthelyen, Kolozsvárott szakvéleményt 
adnak gazdaságok berendezésére, üzemtervekre, becslésre, 
bérszerződésekre, számvitelre stb.-re nézve. A szaKvélemény 
díjtalan, de ha a szakértő a helyszínére utazik, a megkereső 
fél annak szabályszerű útiköltségeit fizeti.

2. A lótenyésztés-, szarvasmarha -, juh-, sertéstenyésztés, tej­
gazdaság, baromfi-, hal-, méh- és selyemtenyésztés érdekeit 

szolgáló intézmények.
M. kir. állami ménesek: Kisbéren angol telivér és 

félvér, Bábolnán arabs telivér és félvér, Mezőhegyesen az itt 
tenyésztett Gidrán, Nagy- és Kis-Nonius-törzs, angol telivér, 
Bogarason lipicai és angol félvér tenyésztésére szolgálnak ■ 
a köztenyésztést fedező ménekkel ellátják, e célra a föld­
mivelésügyi kormányzat magántenyésztőktől is vásáról egy­
éves korukban kiválasztott és hároméves korukban is alkal­
masnak talált méncsikókat: bizonyos számú mének köz­
ségeknek olcsón és részletfizetésre is el adatnak.

M. kir .méntelepek: Székes-Fehérvárott, Nagy-Kőrösön, 
Debrecenben, Sepsi-Szt.-Györgyön az állami mének gondo­
zására és felügyeletére szolgálnak, melyeket a tenyésztési 
évadra a gazdakózöm ég közvetlen használatára aa ország 
mintegy 1000 fedeztetés! állomásán helyeznek el, a hol 
csekély fedeztetés! dij ellenében vehetők igénybe. Nagyobb 
tenyésztők egv-egy tenyészévadra bérelhetnek is méneket.

M. kir. ' állattenyésztési kerületi felügyelőség: Budapes­
ten, Besztercebányán, Balassa-Gyarmaton, Debrecenben, 
Deó’sen, Kassán, Komáromban, Kolozsvárott, Máramaros- 
Szigeten, Pozsonyban, Segesváron, Nagy-Szebenbsn, Szege­
den, Temesváron, Nigyváradon és élükön a m. kir. orszá­

gos állat'envésztési felügyelőség Budapesten a páros ujju 
háziállatokat tenyésztő közönség támogatására és útba­
igazítására, a köztenyésztés vezetésére és irányítására szol­
gálnak ; az állami gazdaságok, gazdasági tanintézetek és 
földmives-iskolák tenyészeteiből származó, valamint jóhirü 
magántenyészetekből összevásárolt tenyészbikákat, kosokat 
és sertés kanokat esetleg kedvezményes áron, részletfizetésre, 
községeknek, közbirtokosságoknak és szövetkezeteknek a 
földmivelésügyi kormány által évenként meghatározott szám­
ban közvetítenek.

M. kir. országos tejgazdasági felügyelőség Budapesten 
(Földmiv. minist, palota) tejgazdasági érdekek előmozdítására 
tejszövetkezetek kezdeményezése és vezetésére, szakkérdé­
sekben felvilágosítás és útbaigazítás nyújtására hivatott.

M. kir. tejgazdasági szakiskola Sárváron a tejgazdaság 
körül szükséges ismeretek megszerzésére sajtmesterek, tej­
gazdaságok, tejszövetkezetek vezetésére alkalmas egyének 
kiképzésére szolgál: évenként kétszer tartatik négy hónapos 
tanfolyam.

M. kir. tejgazdasági munkásokat képző iskolák Mun­
kácson és Gödöllőn tehenészetekben alkalmazandó férti- 
cselédeknck szakszerű kiképzést nvuj'anak : a tanfolyam 
tar*ama egy év. felvételi kellék : betöltött 16 év, irni-olvasni 
tudás.

M. kir. tejgazdasági munkásunkét képző iskola Nag\- 
szécsényben főleg kisgazdaságok korlátolt számú tehénállo- 
mánválioz alkalmazandó női cselédek gyakori«ti kiképzésére 
szolgál ; felvételi kellék : betöltött 15 év : a tanfolyam tar­

tama félév.
M. kir. baromfitenyésztés i felügyel.s,y Budapesten 

(Földmive'ésügvi minister! palota) az ország baromfiállo­
mányának javítására és szapor'tása érdekében működik : 
a földmivelésügyi kormány által Gödöllőn, Kolozsmor ostoron 
Kassán, Debrecenben. Adán. Szent-Imrén és 11 masz.’inbai- 
ban fentartott baromfipepineriákhól származó, valamint 

’ időnként a magántenyésztőktől bevásárol anyagnak a koz- 
tenyésztésre való kiosztását közve iti.

M. kir. baromfitenyésztő telep es munkost lep^o s-(' • 
iskola Gödöllőn, a köztenyésztés céljaira faji áron In te­
nyészt : baromfitenyésztők által alkalmazandó cselédeket 

képez ki.
M kir. halászati felügyelőség Budapesten (Fö’.dmivelós- 

figyi miniszteri pato'al a közvizek halas atának és a mes­
terséges haltenyésztés előmozdítása érdekében működik : e 
célból halászai! társulatoka' szervez, állóvizek és csatornáz 
baltenyésziés utjám hasznosítására terveket Uszít, hant: a 
oszt ki: szakvéleményt és szaktan csőt nyújt.

M. kir. méhészeti vándortanilók: Bábonyán. (Miskolc 
mellett), Jászberényben. Naey-E'iveden. Nagy-Szalontam 
Pozsonyban. Szegzárdon. és élükön a m. kir. országos mé­
hészeti” felügyelőség Budapesten a méhészet fejlesztésévé . 
a méhtenyésztési szakismeretek terjesztésével foglalkozna’- : 
méhészeti ügyekben kérdést Levésnek felvilágosításokkal 

szolgálnak.
M. kir. országos selyemtenyésztési felügyelőség Szeg­

zárdon a selyemhernyó tenyésztés fejlesztése, az ehhez 
szükséges szederfatenyésztés, valamint a selyemhernyó- 
tenyésztési szakismeretek terjesztése érdekében működik: 
e célból a szegzárdi selymérpetekészitő állomásról petet. 
a selyemtenyésztési felvigyázók utján 2-3 napos hernyókat, 
szederfaiskoláiból szederfamagokat és csemetéket ingyen
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oszt ki : selyemgubó beváltó raktárakat tart tv un 24 helyen : 
s selyemtenyésztési felügyelőség szakmájába vágó minden 
idevágó szakkérdésben felvilágosítással és útbaigazítással 
szolgál.

i Vége következik i

a SZERKESZTŐI ÜZENETEK. |

3. Sz (Vágkirúlvfa i Bp. L'amjaiiii li-utea 2b. hitokla- 
:..k háza. — H J (Székesfejérvár.l Világi ember beiratkoz- 
hatik. azaz tagja lehet a szí. Ferenc, szt. Domonkos és Kár- 
nielita rendnek, mint harmad rendi testvér. A Ill-ad rendbe 
való belépés nem kötelez senkit se a kolostori életre Marad 
a világban s végzi tovább dolgait Csak az első polgárinak 
felei meg. A másodikba mehet. A 4-ikhü! csak úgy nyerhet 
bizonvitvánvt. ha a 2-ik, 3-ik és 4-ik osztályt elvégzi. Más 
ként nem lehet bizonyítványt kapni. — P. G. (Kecskemét.) 
Minden óhajtása szerint. V. B. (Béna.) Hogy meg ne 
kapná ? - P F. i Hódmezővásárhely.) Mihelyt elég erős. De 
a kiszolgált katonák előnyben részesülnek. — B. P, (Szol­
nok) A napokban megküldjük. Kereskedőt nem ajánlunk, 
meri ha csalódnék, minket is okozhatna, minket is okozna, 
hogy mért ajánlottuk. — P. J Xagy-t létény.) Nagel Ottó 
könyvkereskedőnél kaphat, Bpest, Muzeum-körut, — HP 
Fadd.) Megtesszük, hogv küldjük, de aztán ne feledje el 

Ígéretét. — T5. J. (Nagymagyar.) Nem váltják hu. Most a 
fölszámolással takaródznak. St. J. (Xagv-Koszmálv.) 
A'.heneum könyvnyomda, Budajiest. Kerepesí-ut. — K P. 
(Cseke.) Forró köszönet. — R. J. (Mohol.) Mi nem állunk 
jót érte s magunk se bízunk benne. — J. Gy. (Komárom.) 
Biz igaza van. hogy az ügy vallja csak kárát. De hát ép 
azért megfoghatatlan, hogy mért nem hallgatják meg hát a 
nép kérését i Hisz erőre kapni csak igv lehetne, mert a nép. 
a tömeg az erő. S erősek csak akkor lehetünk, ha néppel 
tartunk. Az egvház égve az első. Azt kell mindenekelőtt szol-

Riehier-féle *•*

Sí«..

Horgony - Pain - Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer eüentállt az idő 
megpróbálásának. mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító fee- 
dörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál es meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsöiesekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Erpeller, gyakorta Horgony- 
Liniment, elnevezés alatt nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr.f 70 kr. és 1 frt. üvegenként! árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet­
ben van; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá­
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bértékü utánzat van forgalomban.
Ki nem t akar megkárosodni, az 
minden egyes üveget „Horgony“ 
védjegy és Richter czégjegyzés nél­
kül mint nem valódit utasítsa vissza.
sierra f. ii. t$ Hm. moimer

wv. te Mr. eÉWBri asAIlitA.

gálnuuk. Igen á n. de az egyházat csak úgy szolgálhatjuk 
igazán, ha minél nagyobb erői tömői ltunk melléj >. S ezt csak 
úgy tehetjük, ha a nép iránt méltányosak vagyunk, jogait 
megadjuk: a nép csak akkor fog ragaszkodni ku szánk, akkor 
tart velünk, akkor hiszi el, íiogy barátai vagyunk s akkor 
támogat bennünket. Es oly egyszerű, oly logikus és oly ti zta 
dolog, s mégis, mily keservesen értik meg ! Úgy lesz, amint 
kívánja. B J. (Jászapáti.> A X. eddig kapott számaiért 

I semmit se kell lizetniök. Teljesen ingyen küldték. Üdvözlet 
I az összes jó néppártiaknak. - B j. (Erdő-Bénve.) A lapok 
i mind menni fognak, a később fizetőknek is. Csak aztán nme 

ne feledkezzenek ígéretükről. Mindnyájuknak boldog ünnepe­
ket kíván a szerkesztőség. P. M. (S.-Endréd.) A nép 
választja a bírál és elöljárókat. Ne arra szavazzon a néj>. 
akit a szolgabiró akar, hanem arra. akit a többség óhajt 
Akkor hiába akar a szolgabiró mást. De a jóra való szo'cu- 
biró nem is erőszakoskodik ebben. Hisz a nép önmagának 
választ elüljárót. A fű az összetartás. - D. S (Mesterszál­
lás.) Csak tévedésből történt. Az elmaradt időt. betudjuk 
19011-ban. M J (Péntekfalu.) Oh, azért nem neheztelünk

Kiadóliivatali üzenetek.
M. L. (Faiport.) Pénze megjött, a jövő év juni végéig 

rendben van. — Sz. A. (Ikrénv) Március végéig rendben 
van. J. P. (Cleveland.) Pénze megjött, a jövő év végéig 
rendben van. F. M. (\ oodland.) A jövő év végéig rend­
ben van. — B. J. Julius végéig. — Gy. M. (Vidránv.) Meg­
kaptuk. — F. V. (Nyúlfalu.) A „Szőllös Gazda" cimü könyvre 
küldött összeget elkönyveltük a Magyar Néplapra, mivel a 
könvv már elfogyott.

A szerkesztésért felelős: Németh Gellert.

Keresztények! Csak keresztényeknél 
vásároljatok!

Specialista
sérvkötőkben!
Keleti-féle <•< é* klr. szab. 
sérv kötője a legújabb szerke­
zettel, elismerve a leertökéle- 
tesebhnek ezen genrében.Nem 
csúszik, nem okoz kellemet­
len nyomást s megfelel a leg­
magasabb követelményeknek. 
Á i«rtb • Kayoldalú (1 frt. 
Hl cilx • Kéto'd*ln 12 frt. 
Meg nem felelő kicseréltetik. 
Kepes árjegyzéket diszkré- 

víióval kflld a «rá*.

K E LE T I J.
IV., Koronaherceg-utca 17.
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Meohivó
a zichi Önsegélyző ;zövetkezefnek I <:.<). évi dcvz. 
hó 2u-án d. u. 3 órakor tartai-dó évi rendes közgvü- 

, etere,merne azérdekelt tagok tisztelettel meghivatnak 
Tárgy :

Az e\ i f zárnád. s megvizsgálása és a mérleg meg- 
a aí!1V,S,«o j . , Vesztergom Móricz

A"^n' Ce'-t- 10 ___ szövetkezeti jegyző.

Gazdasszony. A „Zöld kereszthez“

* tíiEí r.-:jsr. .
*• . .• * füstben tényen eredan*n 

•v; : o-ífii hiaxrá'', a „Sas gyógy-
'" szertárban'* külön orvom ren­

delet szerint készült, „Iszá­
kossá^“ elleni szerrel. ísea 

. . levéL öetCnek ■* owadhaté
, :í Kőttö* »űag, mely mticscs

í‘Atc_ * ri - fvobbl <?eaxeg előlege« besfii-
' • - :-i" • : ‘"C.'.ú : :U-‘TŐrT''£WÍ:.>-

Intelligens külsővel bin) 
26 éves r. k. vallásu 
árva leány, ki a falusi 
háztartás minden ágában 
jártas jó bizonyítvánnyal 
rendelkezik, gazdaszonvi 
állást keres jólelkü plé­
bánosnál. Szivea meg­
keresések. Szerény“ 

jelige alatt e lap kiadó- 
hivatalába kéretnek.

Gépészek es kazánfűtők figyelmébe! ^ ^ 0 m
50 kr a kazánfűtők vizsgájára előkészítő kézikönyv. 8 rajzzal ellátva kérdés s 
feleletekben io kr. Az előbbi es a mozgony- és a cséplőgépkezelők kézikönyve. 
1,, l0.„, a ket eló^b{ j1 magas-alacsony nyomásit condentátoros stabil 
gépkezelők reszere 400 kérdés és felelet 28 rajzzal számos magyarázattal. 
Morva „ezsone., Budapesten, VI., Caángó-utcza 9 szám, lí. em 35 

A vizsgára előkészítést is elvállalom.

Tyúkszem és szemölcsben
szenvedőknek

egy mindenhol található növényt, mely évek óta 
kitűnő sikerrel használt gyógyfűnek bizonyult, a 
mennyiben pár napi alkalmazás után tőle a tyuk 
szem örökre kivesz, ajánl, s használati utasítást 

díjmentesen küld

DEÁK FERENC Bpesl, VIII. Piáter-u. 44.

íVálaszva 15 kros bélveg melléklendő.)

Teseéfc kápas érja^zékof kérni! i

Olcsó és kitűnő hangszerek csakis
Bánfán.y ZDezső

mü-haagazerósznél kaphatón
BuSapest Vili., Kerepesi-ut 57 á.

Nevezetesen :
áarmanikák, hegedűk, fuvolák, 

czimhalmok eziterák
ás mindennemű hangszerek jótállás

mellett.
!! Képes árjegyzék vidékre ingyen I!

Dupla villany-delejes kereszt vagy csillag.
», B. S5Z.SS.967. yyógyit
ég feivíd.w jviiv --a bí--
Xv-.tt! • ny.rheuma,
asZvh-.r.v.j almatlansa 
fülzugfäs, I schias, sietic-r 
hallás, id -gissag, ét­
vágytalanság-, sápkór 
fogfájás, migran, szív­
dobogás, tehát .tlenseg, 
ejfáj ás, epilepsia, ©skér

aiamint minden Idegbaj 
ban. Még 20 éves betegségek 
i:- teljesen meg lettek vele gyó­
gyítva ! Azon beteg, a ki az én 
készülékeimtől legfeljebb 46 
nap alatt meg rcm gyógyul, 
a pénzt azonnal ví sza kapja. 
A hol már semmi! sem hasz­
nált, ott kérem r. én készü­

lékemet megb sérteni.
.. , ...... ... „ekeknél és nagyon ór/ékeny nCknél alkalmazandó. A nagy

S Ms készít!-.-- <= 1 .; , , V bb 20 évig tarló betegségeknél alkalmazandó. Utánvétel vagya központi elárusító hely a bel- é. külföld re.z.re,

MÜLLSB ALBERT Budapest, V., Kálmán-u. 19 P.
.„ktÁr. , . ■ Kndapeet, V., Lipót-kümt 81 a Jetrerl« I. Ar.iUl.UuAl, Buda-
[ íraK-oj- . vRjh iys> Bécsintee 8. szám.

forduljon minden takarékos keresztény háziasszony, 
mert ott az alant jelzett és számos más árukat 

csodás árakon szerezheti be.
Mintákat nem küldünk, miután az árak el­
végben vannak. Mindenki megbízhat, pontos .■- 
szolid kiszolgálás. Londonban ara .- n-m és dísz­

oklevéllel kitüntetve.
Téli úri trico-ing . . —.47. - "iá. .75. 1.10 
Téli úri nadrág . . —.50. ,75, —.90, 1.1-á 
Fegyh. kötött úri harisnya —.15, —.18. —.’2d 
Francia köpper alsó nadrág .5!*. — .0-5,— .78,1.—
l-a minőség hálóing 
5-rétü tartós gallér 
5-rétü tartós kézelő 
Úri ing, redős 
űri ing, sima 
Női trico-ing, divatos 
Női trico-nadrág .

1.15, 1.25, 1.85 
.12, - .'4. —.16

" 1.—. 1.10,1.25 
.85, —.92, —.95 
-.75.—.80, 9d 
-.85. —.90, 1.

- .75. —.'5. 1.25Halcsont-fűzők . — .50, - .65.
1 vég rózs, angin (toll-lcik- :
1 szoba szőnyeg nagy . . 2 7 >
50 rőf rumburgi vászon 5 1
30 rőf rumburgi vászon . —
1 vég lepedő-vászon 7 lepedőre 50, 7.
1 vég céma-kanavász................... . . -. o
1 vég schiff a l-a . . . . 4.á0. á.S'i
6 szem. kávé;teriték. . . l.iu, l.-j.á. .35 Íz'.-.
6 szem. ajour-teriték 2 :|"
6 drb. damaszt-törülköző ...................1 20. 1.1'
6 szem. damaszt-teriték 2.50, 3 —. á.zO
Divatos nyakkendő . . . —.39. — .4-., —.->0
Női ing schiílonból díszes...........................1-2"
Női harisnya . . . —.22, —.25, - .27. —.20
----------------  Csomagolás ingyen. ----------------
BÖHM ÁRMIN áruháza a Zöld kereszthez. 

Budapest, Városház-tér 9. piaristákkal szemben. 
Fiók-üzlet: VI., Andrássy nt 00. sz. 
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■ Jó keresztény "
I ??Tudják már Önök??
ji Hogy Magyarország legrégibb 
I cipő-áruháza újonnan vidékre 
I szállítási o.-ztályt rendezett be 
1 Ezen osztályban különös fi gye 
5 lem fordittatik vi-
■ d-éki m*grendelé- 
I sekre. Csakis jó 
I minőségű cipők s
■ csizmát küldünk 
I szét, hogy Magyar
- országkeresztény
“ vevőit magunkhoz szoktassuk. Tehát tegyen
■ minden jó k resztény próba-rendelést, melyből
- meg fog győződni, hogy egyedül csak nálunk
■ lehet jó minőségű cipői vásárolni.
§ Férti czipök :
■ Rorjubőr euggos be-
■ téttel, elegáns forma
2 előálló talp 3 70
■ Posztó cipő borju-
" bőrrel borítva duplá­
ié talp .... 3.80
I Posztó cipő oroszlak- 
1 kai. borítva dupla 
I t'lp .... 4.30
I Posztó cipő egy drb-
i ból fájós lábnak 3 50
I Fűzős cipő erős ba-
- garia bőiből, erős
■ talp .... 4.—
" Cuggos keztyübőrbői
- lakkal v. vikszbőrrel
■ 4.50
1 Vidéki megrendelésnél elegendő a láb «
■ talpát egy papírra rajzolni. 5
■ Árjegyzéket ingyen és bérmentve küld 2
Z BUCHWALD ELEK UTÓDAI ;
m U cs. *8 kir. ft'ns. Clotild főherceg asszosy udr. szállítója "
- Bpest, Koronaheroeg-utca 8 sz. -
2 (A Haris-Bazár épületében.) =
I I * l t *■ 1 *■ -M«W < 'M ♦ •»«<«««'1 I I llllll i_f

Női czipök :
Zerge bőr cuggos 
cipő . . . 3.50
Posztó cuggos cipő 

3 30
Posztó cipő zerge 
bőrrel . . 3.70
fosztó cipő orosz 
lakkal . . . 4.—
Cugos keztyübőr lak­
kal .... 4— 
Fűzős cipő zergu- 
bőrből . . . 3.70
Gombos cipő Z‘;rge- 
bőibjl . . . 4.—
Hal ina 1 ritva 5.50 
Báránybőr béléssel 

6.—
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MAGYAR NÉPLAP

Készpénz kölcsön
földbirtokokra és házakra,

■>

a valódi bec-értek barom negyed ré- 
széii.' 20—60 évi törlesztésre Bír- 
tokos fölmondhat, pénzintézet ellen

ben nem. 57
Lebonyolítás 14 nap alatt, 

Konvertálás bélyeg- és illetekmentes.
Semmi előleges icOlt!»ét: 
Beküldendő csakis telenkönyvi kivonat es katasz­

teri birtokiv másolat

Ingatlan- és Jelzálog-ForgaSmi lntézBi
Budapesten, VI., váczi-körut 39.

Intézetünk az egyedüli. n-.ely az ország 
minden megyéiéből hatóságok és a legte­
kintélyesebbföldbirtokosok által okmány sze 
rüleg ajánlva van s fennállása óta (1 b90) 
óO.OOCi.ÓQO frtnyi kCilesönőket szavazott meg.

t

sé. ti.- •

ä
í’' ■' p' /// . l’to-isSZ ■ •i'Y f f/»,' . -■«

Legjobb a dr. Fortl-féle

SEBTAPASZ
Forti László eredeti gyártmánya.

Rendkívüli gyógy- és fájdalomcsillapi'ó hatása 
i. indennemü sebeknél, égéseknél, daganatok­
nál stb. Azonnal csillapítja a fájdalmat, oszlatja 

és rögtön gyógyítja a daganatot.
Ára 1 frt, kisebb 50 kr. és 8 legkisebb 2-> kr. 
Kapható a készítői.el. Vorti László Budapest. 
I .. Iskola 28 és a főraktárban Budapesten. Tö­
rök József gyógy1 arában. Király-utca 12. es dr. 

Egger Leó gv-gytarában, Yáci-köiut 1 ,.

mm

A ,,Magyar Herkó Páter*
Nagy Képes Néppárti Naptara

i rendkívüli gazdag, tréfás és komoly tartalmú 
naptár. Teli jöizü kopekkel s számtalan zsidó­
it-loméval. 1 drb 4 I kr. 12 drb 4 frt, 50 drb 15 frt 
Megrendelhető Bpesten. József-korut 49 a Ma­

gyar Herkó Páter kiadóhivatalában.

el i-Mk í-L
SV.', .5

STOWASSER J.
Cs. és kir. udvari hangszergyáros, 

tökéletesen javított és szabadal­
mazott tárogató feltalálója

Budapest. II., Lánczhld-u. 5.
Hegedűk 3, 4, 5, 8 írttól feljebb. 
Sordonkák 8, 10, 12, fittől feljebb. 
Trombiták 12, 15, 18, 20 fittig, 
Ozímb&bnok 35 írttól 300 forintig. 
Tárogató ősi magyar hangszer 20 

írttól 60 írtig.
Harmonikák 2, 3, 5, 6, 8. írttól feljebb. 
Községi dob kát verővel 9 frt 50 kr.
1^1:0.0:03. li-eíggjetiLÜ 
vonóval és l&kirozott fatokkal 

8 forint.
Képes árjegyzék ing-yen és bér­

mentve megdcüldetik.
Megrendelésnél kéretik a lapra hivatkozni.

/-b

Gazdáink szives figyelmébe
a legmeiege"- ben ajánljuk az egész 
világon elterjedt páratlanul jó hatásúnak 

gyógbizonyult gyógyszert
üistznóvé sat; ellen,

■ '~rÍ. me y a sertéseknél fellépő vészt annak 
tovább terjedését meggátolja; Kitűnt...... , .......

, .... ... . , , , . . ve81 összetételénél lógva nemcsak akidonune bcegsegeniői óvja meg a sertéseket, hanem azoknak hibását a lev 
nagyobb mértekben előmozdítja; - mit számos ezrekre menő köszönet és haiinviív, n :■ s i f et éggé igazolnak. Ára 
baszaáia i utasít ,s>;U együtt egy eredeti 
fi agy félki: ns csomagnak 50 kr., egy­
kilós nagyobb csomagnak 90 kr. — t" 
cső magos rendeléseknél bérmentve küldi 
a Szent István gyógyszertár, So- 
rmgy-Szül. Ugyancsak ott kapható a
k ■........y, rheum a, csúz, ízotú kereszt --
s iiuadonnemö esőntbántalmaknál ki ;á- •k*i Av í

lóan jónak bizonyult ____
Küszvény-Baízsam,

mely gyógybalzsam már igen sokakna-x adta vissza teljes egészségét — mit 
eredeti okmányok ig z-inak. Rendszeres használatinál kiüli a csontnak mindé i 
ne inti báni almait, a szer vezetet feltűnően )<ízi s így természetes tulajdonsába -= -, 
hogy a testnek fiatal is vugékonys got ad. Egy eredeti üveg ára használati ut i 

sitas-a! / 0. Egy nagyobb eredeti üvegára 1 frt 2 > kr.

ÍSTaYé« IC

/

e. .m.

misoruhak, egyházi szerek, zászlók is egyleti lobogók gyára
, oltár és saasöisacé'tet-éjpi-téaBscet, templom» .sssfCgj 

cliísxiti5 <éí@ SArea.jra.^osBÖ véllaliat

BhsIsk esi IV. kerület «* bl-astEíza 21= mm,
Sk, 6 baángísíl és a Késsáivásárhelyi

S Pf
A r.egymélt. ée f8tisztelendő Császsa György saicesai érc

oltár egryiet szaUitui.
Ajánlják bőven felszerelt raktárukat, nevezetesen: miseruh&aat, templomi zászló­

kat, tűzoltó-, iskolai és temetkezésegykti, iparos -dalegyleti lobogókat, szentségtartókat, 
kelyheket, áideztató kelyheket, kereszteket, füstó,ókét, oltárlámpákat, csillárokat, szoti- 
rokat, nagy választékban! Elfogadják stációk epek és szentképek festését; oltárok, Mária­
trónok, Krisztus-sírok és szószékek akármilyen rajz szerinti művészies elkészítését. Egyházi 
kelmék, csipkék, falfeszületek, bucsujáró feszületek nagy választékban kaphatók raktárunkon.

Kívánatra készségesen küldünk bérmentve árjegyzékekéi és alkalmas mintákat

, bzurii Geilen * knlii. wűmtezet uy omasa, typest, bratw-utca 4-4,

m
m

&
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I. Melléklet a „ Magyar ^Néplap“ 1899. évi 51. számához.

Gloria in excetsis ...
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/4 mit rég megjövendölének 
Sok év előtt a bölcsek, vének,
Hogy el jövend a Messiás r __
Szivünkből, — üdvösségtől égve,
Hozsanna szálljon föl az égbe.
Beteljesült a szentirásl

Mit oly régen epedve vártak. 
Eljöttéin! hát a várva-várt nap 
A földre uj hajnal derüli 
Rút bűn, gonosz, hazug világok, 
Van már igazság, van birátok,

Az éjnek nagy, szokatlan fénye. 
Vigasztaló jel, áldás, béke. 
rUh pásztorok, ne féljetek'. 
Betlehemnek kis városában.
. 1 barmok ócska jászolában 
Az Üdvözítő született!“

A szent hit győzedelmet ül Somogyi Gexa.
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- 1 ’.égi hagyományok szerint.

" ;vnt karácsony, Jézus Krisztus születésének dicső­
séges s ép ünnepe, üdvözlünk téged!

Nincs az ünnepek közölt örvendetesebb és kedve­
sebb, Krisztus születésének csodálatos, mennyei ajándé­
kukkal teljes napjánál.

Az anyaszentegyház Így énekel róla: „Ma az 
< békéséi7 szállott le a mennyből! Ma támadt 

ijt ig ja! Ma született Megváltónk l Az ángyá­
tólirka Vjalo ■ az igazak vígan éneklik: Glóriáin 

j)eo , ■ terra pax hominihus, bonac rol untat is .
_Dicsőség a magasságban Istennek. És békeség a fői­
dőit a jé,akaratú embereknek !"

S iki ezen örömből nincs kirekesztve. Örvendez­
nek nui a szentek, mert közelgőt koronájuk. Vigadnak 
a bűnösök, mert magukra szállni látják az irgalmasságot.

De az Istennek jóvolta még mást is müveit. Hogy 
ar emberek még vigabbak legyenek, mindenféle orszá­
gokban e? tartományokban nagy csodákat tett. melyek 
a kemény sziveket i.- vidámságra gerjesztették.

A többi között álmélkodásra méltó az, ami a szent le­
genda (monda) szerint Rómában történt, hol sok zsidó lakott.
M, ,t azon éjjel, midőn Jézus született, egy kút fakadt 
föl. melyhez meg e világon hasonló nem találtatott. 
Abból ugyanis viz helyett tiszta és jó illatú olaj hugyo­
zott ° a Tiberis vizébe folyt. Kigondolhatni, mily 
gondolkozásra indította e csoda az embereket. Azon a 
kúton azután örök emlékül egy szép templom épült, 
mely mai napig is áll. Ezzel a csodával azt akarta 
'dönteni az Atyaisten, hogy az ö szigorú igazsága, irgal­
masság olajává változott és ítélet napig fog folyni.

Má.- csoda is történt Romában, melyet minden 
ember láthatott. Midőn a rómaiak Augusztus császárt 
Isten gyanánt akarták tisztelni, a császár Krisztus 
születése napján azt parancsolta, hogy hozzanak hozzá 
egy sibillát, (jövendőmondót), kitől azt kérdezte, ha föl­
vegye-e az Isten nevét'? Midőn pedig a sibilla szorgal­
main fölnézett az égre, ime. véletlenül látott a nap 
körül egy aranyos keretet, melyben egy szűz ült, ki 
öleben egy igen szép gyermeket tartott. Ezt a sibilla 
a császárnak megmutatta és igv szólott : E gyermek 
nam-obb Háládnál, azért hajts neki térdet. — A császár 
térdre esvén, imádta a gyermeket és tiszteidére Rómá­
ban egy szép oltárt csináltatott.

A harmadik csoda ismét Rómában történt, a béke­
ség templomában. A rómaiak tudniillik egy fényes 
templomot építettek a Békeség tiszteletére s megkér­
dezvén a bálvány-isteneket, meddig fog a templom 
épségben maradni ? a felelet az volt: Addig, inig a 
Szűz szülni fog. Amin igen ürültek, mondván: a templom 
örökké fog tartani, mivel hogy szűz soha sem szülhet. 
A templom fenn is állott azon éjjelig, midőn Krisztus 
született. De a születés órájában fundamentomostól össze­
omlott. Süt nemcsak ez. hanem még más bálványok 
templomai is, A többi között Rmna városának tanacs-

házáhan volt két kép: Romulusé és Rémese, kik test- 
vnek voltak s Róma városát építették. E képek mellett 
„ódig a romai törvény egy oszlopra volt írva. E tör­
vényekből azon éjjel némely szavak eltöröltettek, néme- 
lvek pedig lepattogtak, amin a rómaiak nagyon meg­
ijedtek. azon gyanakodván hogy más király születik, 
aki az ö régi törvényeiket és isteni szolgálatukat el­
rontja”. és r újakat szerez. Mely vélekedés nemcsak 
Rómában, hanem az egész világon beteljesedett.

De ez még mind kevés. Ennél sokkal több csoda 
történt azon éjjel, midőn a mi édes L dvözitönk szüle­
tett. S mind csak Jézus születésére vonatkozik.

Ajtatos lélek! minekelőtte ezen örvendetes titkot 
leirom, arra emlékeztetlek, hogy e születésről ne úgy 
vélekedjél, mint más közönséges gyermek születéséről, 
hanem gondold meg, hogy' Krisztus Urunk, valamint 
a természetnek szokott járásán kívül fogantatott, úgy 
annak járásán kívül született is.

Tehát mikor Betlehembe érkeztek, előbb a roko­
noknál, (mert sz. József betlehemi volt), kértek szál­
lást. De a rokonok ily szavakkal fogadták: „Jo testvér, 
el vagyunk már telve jövevényekkel. Keress máshol 
szállástKerestek is, de sehol se kaptak. Tehát egy 
rossz istállóban kellett magukat megvonniok. Vagyis, 
mint a szent evangélium beszéli: Augusztus római csá­
szár parancsot adott ki. hogy : minden alattvaló abban 
a városban Írassa be magát, melyből származott. (Meg 
akarván tudni alattvalóinak számát). József és Mária 
elmentek Bethlehembe, mivel onnan származtak, Dávid 
király nemzetségéből. A szállások mind el lévén fog­
lalva, kénytelenek voltak egy istállóba vonni meg magu­
kat, a hol szűz Mária egész nap ült, mint egy elha­
gyott gerlicze, a kőszikla hasadékjában, s minden kitel­
hető ájtatossággal készült a szüléshez. Szent József 
pedig arról szorgalmaskodott, hogy minden szükségest 
beszerezzen.

Midőn pedig beesteledett, monda szűz Mária szent 
Józsefnek : „Szeretett vőlegényem! közelget már a 
szerencsés éj. melyben az Isten csodát teend. Ma éj­
félkor lesz kilenc hónapja, hogy Teremtömet méhembe 
fogad1 am. Az éjjel tehát meglátjuk azt, akit a pátriár­
kák és próféták régen óhajtottak.“ „Szeretett Máriám ! 
monda viszonzólag szent József, örvendezek én azon, 
és az Istennek hálát adok, hogy nekem ily nagy ke­
gyelmet juttatott. De vájjon nem kellene-e némely áj- 
tatos asszonyt hívnom, kik a szülésnél jelen legyenek?'1 
„Nem szükséges, feleié szűz Mária, mert az angyalok 
jelen lesznek, kiket az Atyaisten az ő szent Fiának 
szolgalatjára küld. Csak buzgó imával készüljünk a 
szüléshez, hogy méltók legyünk a Megváltót elfogadni.“ 
„ Kész vagyok megcselekedni mindent,— mondá szent 
József. ami tőlem kitelhet, csak kedvesen vegye tő­
lem az Isten."

Kiment s azután egy égő gyertyát hozott és azt 
a iáihoz ragasztotta. Azután ismét kiment és az imád­
ságra adta magát.
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Midőn pedig csak maga volt a Szűnt Szűz. le­
vetette saruját, amint valaha Mózes az Isten par n 
csolatára, ki hozzá a csipkebokorból szólott. Letette 
azután palástját és teje látyo át. maga mellé. Haját 
váltóiról leeresztő. Kiterített azután két gyapjú és Let 
vászonruhácskat. melyek pólya gyanánt szolgáltán ik. 
Azonkívül két vászon ruháv-kát. melybe fejét be 
potyázhassa. Mind ezeket maga in -He rakta, hogy kéz 
nél legyenek.

Minekutánna minden készen volt, a Szent Sziiz 
letérdepelt, szemeit és kezeit az égre emelte s éjfélig 
buzgón imádkozott Elérkezvén az éjfél, oly világosság 
szállott le az égből, mely a déli világosságnál is fé­
nyesebb volt. Az emberek látván ezt. nagyon csodál­
koztak, hogy éjfélkor déli világosság van.

Azon szempillantásban a szentséges gyermek oly 
erősen megmozdult az ő szent anyjának méhébvn, 
hogy ez az elragadtatásból magához tért. És ugyan­
akkor a szentséges gyermeket Jézust, minden fájdalom 
nélkül megszülte.

Kisded fiát lábai előtt látta feküdni, kiből oly 
nagy világosság származott, hogy a napot hozzá ha­
sonlítani nem lehetett, és a gyertya, melyet sz. József 
az istállóba hozott, természetes világosságát elvesztette.

Mihelyt az édes Szűz Mária a kis Jézust a ke­
mény kősziklán feküdni meglátta, nagy tisztelettel 
lmigy szólott : „Köszönitek téged lelséges Istenem, 
és édes fiam!“ És alázatosságában nem mert hozzá­
nyúlni. De midőn jó ideig a földön feküdt, a Szent 
Szűz kinyújtotta anyai szent kezét, a földről fölemelte, 
s szivéhez szorította, s orcájával és leheletével mele­
gítette. S a földre ülvén, ölébe vette, bepólyázta, fejet 
ruhával bekötözte és édes csókkal ápolgutván, sírni 
kezdett. Végtére az Ö szűz emlőiből szoptatni 
kezdte azt, a ki isteni hatalmával mindeneket eltet. 
Mily édes volt Szűz Mária öröme, azt leírni nem lehet.

Mig ezek igy lévén, sz. József künn, az istálló 
előtt imádkozott. A nagy világosság miatt és az an­
gyali ének miatt nem merte szemeit fölemelni.

Az édes szűz Mária behivá ötét: „József! —úgy­
mond, — jöjj ide! íme! az Isten megajándékozott egy 
fiúval“.

Erre sz. József mezítláb bement, és összetett kézzel a 
szent Szűz előtt térdre esett s fejét a földig lehajtván, 
örömében sírva fakadt.

Szeretett Józsefem! monda Szűz Mária, emel­
kedjél föl és nézd meg e szép gyermeket

Fölemelkedett sz. József és egy keveset reá 
pillantott a gyermekre. De meg-meg a földre borult és 
örömükben együtt sírtak mindketten.

Kezébe vette a gyönyörű gyermek-.Jézust, és 
a nagy örömtől nem tudván mit tegyen, hogy a ids 
Jézuskának hol lenne alkalmas helye? Mig szoros 
vizsgálat után a jászolyba helyezték, ahol ökör és 
szamár leheletével melegítették Teremtöjöket.

Betlehem közelében pásztorok őrizvén éjjel

juhokat, az Isten angyala megállóit mc Héttők és vilá 
g -síi,: körül fogván őket, nagyon megijedtek és a 1 

j borullak. Mig az angyal igv szólott : ■■ X ■ féljelek 1 nauv 
' ürömét hirdetek én nektek, mely minden emberre Ki 
! terjedni. Mert ma született üdvö-ségtvk a Kris/l :- Iifi 
j vid városában A jel az lesz. hogy um gyermeket le i 

tok pólyába takarva jászolba fektetve, csak menjetek I" 
Ezen hírre úgy megörültek a pásztorok, hogy 

elmondani nehéz, lenne Fölserkentek tehát es együtt 
el is mentek Bethlenibe. Meg is találták Jézust Szűz 
anyjával és szt. Józseffel. Különféle ajándékokkal ked­
veskedtek megteremtőjüknek, a megtestesült Jézusnak. 
Adtak neki bárányt, sajtot, túrói, vajat, tejet : ki mit 
tudott adni. És arcra borulván, imádták a kisdedei.

Mi is serkenjünk föl és siessünk Jézushoz. \ igyiink 
neki ajándékul tiszta szivet, buzgó lelket. Örömmel 
liljük meg szüle lése ünnepét és igazán szolgáljunk 
neki. hogy egykor a választottak seregébe számlal- 
tássunk es vele az angyalok millióival együtt víg al- 
leluját zengudezhessünk.

Pati/i Jú~sii

Történet.
Édes anyám, édes anyám,

Kéri jó anyját a kis lány, —
Kapok én majd nj ruhát?
És szól anyja: „Nézd. az utcán,
Kék fagy ül ajkán s az arcán,
Ott az a koldus-leány.
Apja, anyja beteg otthon :
Éhező nép, rideg otthon ; —
Szomorú egy élet ez!
Mond leányom, uj ruhácska 
lvell-e, vagy gondoljunk másra.
Kit csupán a rongy fedez?“
Es a kis lány elmerengve 
Néz az éhező betegre 
S szól anyjának: „Oh! anyám.
Add a pénzt az éhezőnek.
Irgalmazzunk szenvedőnek,
Nékem oly sok a ruhám !“
Boldogan néz gyermekére 
Az anya. Ki a szegényre 
Gondol, áldott az legyen!
Ruha lested ékesíti,
Lelkedet jótett disziti.
Ezt viseld ily ékesen !

Gáspár Imre.

Vetikv karácsonyfája.
Pétiké anyja szegény özvegy asszony volt. Két keze 

munkájával nagy nehezen kereste mindennapi kenyerét Nem 
úszott tehát hőségben, nem élt jómódban, de azért soha se 
panas kodott. Sőt elégedett volt. Senki egy zúgolódó szót 
nem hallott tőle. Hisz megáldotta az Isten egy oly kincsese i 
melyei semmiért se adott volna oda. Egész rajongással e* 
arette g.eimekét, a kis Petikét.
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Petite volt életének öröme, napsugaras boldogsága. Ha 
csak rátekintett is a fehérképü picike teremtésre valósagg 
megdicsőült. Minden buját-baját elfeledte ilyenkor s erész 
kebelét csak a boldogság fénye világította be.

Pétiké még csak két éves volt s mar arva. Apja mar 
egy éve a sírban pihen. Szerencsétlenség ölte meg. lava 
télen az erdőbe járt ö is fát ásni ki. ^Egv iata más 
dőltében elütötte s maga alá temette. Nyomban meg; •

Azóta anvja napszámmal tartja fönn maga . 
élet, de ennek a szegény özvegynek nincs Panasza a™al t 
Egészsége jó, dolgozni szeret. Dolgozik is szívesen, m 
hisz a kis Petikéért teszi. Ha keres egy pár hatost a kis 
gyermeknek szerez örömet. Ő kap szép fodros szoknyáját 
meleg cipót, kis kabátot. Oh. hogy örül mindig az a csöpp 
jószág, valahányszor uj ruhát kap a régi °P°U 16 ^ '
Hogy nevet s hogy tapsol, azokkal a kövér kis h^acsöwa.
S az anya oly boldog ilyenkor, hogy nem cserélne a világ 
b az anya uiy c i cserélne? Hisz egynek
első hercegasszonyával. De hogy is cserei
sincs olyan szép, olyan kedves fiacskája, mint one 1.

Ezt a karácsonyestét is mily nehezen várta a szegény 
anya, csak azért, hogy őrömet szerezhessen a kls ‘ e‘lké J' 

ö is szerzett kis fenyőágat, ahogy a nagy urak szoktá . 
Nem éri ugyan föl a gerendát s nem roskadoz annyi fényes 
holmi alatt,"mint az ispán gyermekeinek karácsonyfája, e 

azért ez is szép. Nagyon szép.
A tetején egy angyal van, melyet úgy vágott " a 

Magyar Néplapból még a nyáron, de . 
már akkor gondolt rá, hogy ez épen í° ' sz 
csonyfájára. Mintha csak erre készült volna. Színes papír 
ZZ csinált s azzal körülvette a kis fát. Aranyos diók, 
szép piros almák, báránykák, galambok, kis nyálak, hosszú 
nyakú hattyúk, cifra paradicsommadarak, színes pJ 
díszítették a fácskát, mind mind cukorból edes jó makorbó^
amit a kis Peti úgy szeret. Minden ágacskán há.om darab 
phos viaszgyertyácska volt elhelyezve. Szóval nagyon szép

T0U 4 Hát még este, ha majd a sötétség leszáll és a gyer­
tyák kigvuladnak ! Mint fog örülni Pétiké a -sil'ogó fanak, 
trombitáló angyalkának és sok szép cukorállatnaV

A földiszitett fát oda helyezte az anya az asztal köze 
é,.e A falról levette Jézus és Mária szent Szivének egyszerű 

képeit s azokat is oda állította két felül a fa melle
P Majd ha leszáll az est, meghozza Petikét a szomszéd­

ból a Zsuzsi nénitől s akkor fölragy ognak a kaiácsonyfa 

gyertyácskái.

Végre elérkezett az este.
A karácsonyfa gyertyáit most gyújtogatja a szegény 

,ZTegy Petikét már áthozta Zsuzsi néni, de még nem mehe 
. szobéba Még nincs minden készen. Addig a konyhában 
„,og“ , j« .»i. D, meleg berkei... nehegy

“•‘“iWlieSib,,.« neki. .ki m. ,o,b. jbrj, . jó 

n-prekeket s ajándékkal lepi meg őket.
' peüke figyelmesen hallgatja Zsuzsi néni szavait, pedig

méc alig ért belőle néhány szót.
g Egyszer csak vékony, ezüsthangu csengő szólal meg a

szobában s az ajtó kitárul.
Melegség és fény önti el a szobát.
Zsuzsi néni belép, Petikével a karján.
A ssk apró lángocska s a díszes told fa lattara

Petikének- A n.gy
ÄS *... r.k.i. snemei odatapadlrdt

. Uh«, nem t«dt„ *kta»«t 1.«™» ' " t*j. 
se vette észre meghatottságában, hogy edes a yj 
"« Reá nézve elak az a ragyogd fa volt * "lag. « mos.

boldogság töltötte - -Arcáéköm^ 
nerestek végi- de a lelki öröm igaz gyöngyei voltak azok. 
Sota « érez,. ,=, , boldogító érzelme,, melye, mo.t kedve, 
ma-zatának öröme ébresztett szivében.

A kicsikét odavitte a szép fa mellé s az asz alva 
állította, hogy egészen közelből láthassa a fejtett szép>4ga - 

Aztán beszélni kezdett magzatának a ki. Jézuská ' 
aki úgy szereti a kis gyermekeket, hogy ma ajándékokkal
lepi meg őket, ha jók voltak. i

Nézd kedves Petikém, ezt mind a kis Jézus hozta
tenéked, - mondá a boldog anya. Mert a Pétiké!JÓ V°^ 
Anyjának szót fogadott. Nem sirt sokat, nem rontotta el ki 
játékait. Azért most a Jézuska megint hozott Petikének sok 
szép játékot, szép báránykákat, kis galambokat, edes cukor-

SÜteméÉs tincl sorba mutogatta a fára aggatott apróságokat.

Pétiké is próbálta kinyújtani kezecskéit a cukorbárány 
kák felé. hogy megsimogassa őket. De anyja visszatartotta.

Petikének előbb imádkozni kell. Meg kell köszönni 
a Jézuskának a sok szép ajándékot s aztán foghatja
csak meg. , , ... .

Pétiké tehát szépen összetette kövér kezecskéit. Az
anya és Zsuzsi néni keresztet vetettek. Pétiké is velu 
együtt Oh, hisz ő már régóta tudott keresztet vetm. Majd 
halkan, értelmesen egy rövid, karácsonyi imádságot mond­
tak el s Pétiké vékony, tökéletlen kis hangján szépen utánuk 
mondta az imát. Mint szűz virágkelyhéből az illat, úgy szál­
lott Pétiké tiszta szivéből az imádság az ég felé.

Ennek végeztével a legszebb madárkákat, aranyos 
diókat, a legpirosabb almákat leszedte Zsuzsi néni a ragyogó 
fáról s Pétiké ölébe rakta.

A kis gyermek hangja ettől egyszerre megjött. Minden
ajándékot kitörő sikoltással üdvözölt.

Szép sorba rakta őket a földön, csókolgatta hol egyi­
ket, hol a másikat, de a világért bele nem harapott volna 
egyikbe se.

_ Nem szabad. Jézuska hozta! — mondogatta,
gyermekes selypítéssel.

S eljátszott a cukorbávánvkákkal éjfélig. Pedig más­
kor már hét óra után aludni ment. De ma a boldogság 
nem engedte az álom angyalát közelébe férkőzni.

Amint a kis gyermek elszenderült, az anya meg sietett 
az éjféli szent misére, hogy hálát adjon Istennek, amiért
őt oly végtelen boldoggá tette.

Úgy van. a szív igazi boldogságához nem kellenek
kincsek.

Az igazság.
Az. igazság vándorlegény, 

üntelen vándorol szegény / 
De sehol he nem fogadják. 
Kegyetlenül elbocsájtják.
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At igazság szárnyas madár,
Agról-ágra szabadon jár;
Csakhogy mindenütt üldözik,
Gyűlölettel lövöldözik.

Az igazság kemény szikla,
Tenger habja mossa, víjja;
Bármi belé ha ütközik,
0 ép marad, az eltörik.

Az igazság bátor vitéz,
Halálnak is szemébe néz:
Bár sebet kap, de viszszavág,
Meg nem adja soha magát.

Az igazság vészes felhő,
Melyből a nagy fergeteg jő :
Szór hatalmas villámokat,
Megöli a zsarnokokat.

B. Sz.

Az utolsó dal.
Bées egvik külvárosában, egy szerényen bútorozott szo­

bácskábán mély csend uralkodott. Az üde tavaszi levegő 
lágyan játszadozva suhant be a félig nyitott ablakon s röpkén 
érinté a hófehér párnák között pihenő halvány bájos arczu 
leánykát.

OdakVmn minden uj életre ébredt s titkos reményteljes 
varázszsal tölté be az emberi sziveket, mig idebent, a szen­
vedő ifjú leánv arczán a halál rózsái pirultak. Keskeny kezei 
viaszksárgák. majdnem átlátszók: keble alig emelkedett: egye­
dül szép, nagy fekete szemei ragyogtak tündöklő fényben ; 
arczvonásai aggódó türelmetlenséget fejeztek ki. mintha só vá­
rán várna valakit. Rövid pár perc múlva gyenge, alig hall­
ható hangon szólt:

— Schubert ur ma nem jön el: bizonyára megfeled­
kezett Ígéretéről. Oh, ha tudná, milyen epedve várom őt!

Az anya, egy megtört öreg asszony, gyengéden törölte 
le a hideg izzadság-cseppeket egyetlen gyermeke homlokáról, 
a ki alig élt 16 tavaszt s máris a halál jegyezte el.

— Eljön ő, drága gyermekem, — mondá meggvugtató- 
lag. —- Hiszen mindig szívesen tölt pár órát nálunk.

— Oh bár igazat szólnál jó anyám. Csak egyszer, 
egyetlen egyszer szeretném még csodaszép dalait hallani, — 
folytatta a leányka elmerengve. — Érzem, tudom, hogy az 
ő édes, andalító dalai mellett gyönyör volna örök álomra 
szenderülni.

Az anya majdnem összeroskadt a fájdalomtól, a jóslat- 
szerü szavakra. Ó ugyan tudta már az orvostól, hogy imádva 
szeretett gyermekének élete csak órák kérdése, de ezt a 
szomorú valót nem akarta a beteg előtt elárulni.

Légy nyugodt és türelmes, édes gyermekem. Miért fog­
lalkozol ilyen sötét eszmékkel ? Remélem, hogy a mindent 
uj életre keltő szép tavasz neked is visszaadja egészséged.

Gyöngén rázta meg fejét a szenvedő leányka ; azután
ismét csend lett a szobában.

A beteg most egyszerre figyelni kezdett. A lépcsőkön
lépteket hallott.

Az anya fölemelkedett helyéről.

— Megyek gyermekem, — szólt : — s ha 6 jön, akkor 
eljátsza dalodat.

E szavak után elhagyta a szobát s amint kilépett, a 
fiatal Schuberttel, a hires zeneszerzővel állt szemben. Az 
ifjú udvarias meghajlással köszönté és sietett szobája ajtaját 
főinyitni.

Az anya hirtelen mozdulattal lépett feléje.
— Kedves Schubert ur, — kezdé remegő hangon, — 

legyen oly jó és jöjjön pár percre hozzánk. Leányom úgy 
óhajtaná dalait hallani.

A barátságos arczon komor kifejezés vonult át, mintha 
bántaná, hogy kénytelen „nemet“ mondani.

— Mily szívesen mennék, de ebédre vagyok hivatalos. 
Máris megkéstem. De mivel ma nem lehet, holnap egész 
délutánomat a kis Marinak szentelem.

— Holnap későn lesz, mert már csak pár óra az élete, 
tört ki zokogva az anya.

— Már annyira van'? Szegény kedves gyermek! — 
suttogta meghatottan az ifjú művész.

— Igen, nemsokára vége lesz, — folytatá fájdalomtól 
elfojtott hangon az anya. Még utolsó kívánsága se teljesül- 

’het. Úgy óhajtotta, hogy az ön dalai legyenek kísérői a 
hosszú útra, — a halál útjára !

— A zenét óhajtja utolsó vigaszának ! A jó pap se 
kérdi az időt, órát, hanem ott hagyja a legzajosabb mulat­
ságot, ha a haldoklóhoz hívják, — gondola Schubert. — 
Hiszen ő is pap, a zene főpapjainak egyike. Mit érdekli őt 
fényes ünnepi ebéd, mit minden más, midőn egy haldokló 
vágyódik dalai után.

Szemei könyben úsztak, midőn halk, meghatott han­
gon az aggódó anyának igy válaszolt:

- A legnagyobb készséggel megyek asszonyom: elját­
szom a legszebb dalaimat! E pillanatban érzem csak igazán, 
mily magasztos, mily áldásteljes a zene művészete. Most 
érzem csak magas hivatásomat.

Az anya bánatos arca fölragyogott s mig köszönetét 
mondott, megragadta az ifjú kezét és ajkához szoritá.

Pár hét előtt ismerkedett meg Schubert a beteg leány­
kával. Részvétből gyakran ellátogatott hozzájuk s miután 
zongora volt a szobában, eljátszott pár dalt, hogy szórakoz­
tassa a beteget. Midőn észrevette, mily elragadtatással hall­
gatja játékát, majdnem mindennap fölkereste, hogy felvidítsa 
a csüggedőt.

Most is boldogságtól ragyogó arccal fogadta az ifjú 
zenészt s pirulva nyujtá kezét, melyet az gyengéden meg­
szorított.

Az ifjú még mindig fogta a gyengén remegő kezet, 
szelíden félresimitá homlokáról a szőke fürtöket s igy kezdé •

— Eljátszom minden dalomat s addig nem is nyug­
szom, mig enyhet adó álomba nem ringatom : talán édes 
álmokat hoznak dalaim.

— A legszebb álmot már meghozta nekem — suttogá. 
Fogadja köszönetemet, hogy eljött s értem lemondott a fényes 
társaságról.

— Szívesen jöttem. Örülök, hogy itt lehetek s meg­
édesíthetem álmait.

És ő édesen álmodozott. Betegsége alatt kezdett a 
szerelem fölébredezni ifjú szivében. Menten minden földi 
vágytól, tiszta, eszményi volt a szerelem bűvös virága, mely 
szivében kifakadt. Hogyan történt, ki tudná azt megmondani ^
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A művész magasztosI assail lopódzott ez érzelem lóikéi« 
dalaival meghódi’.á a leánykát.

^ . ...vt a zongorához lepi u. aiwj ti
' .^.„.„élvlvcl vonta be az ege,. K szoba, ska-

V0U Sün az eU„ akkord íolhaugzott. a beteg =e 
b,,árultak, kezét keblén összekulcsolta e.s úgy hallgatta

ZSOngÓÁSem2°SndÍs“on az ifjú. Magasztos ihb tség | lecsnkódik a kis leány szeme.

szállta" m. - ama gondolatra, hogy dalával „olso vigasz
' b led,loklo alle fakadt rozsabm,hónak. Dala- 

nvujt annak a nalüokiu.

Ilonka csendesen vár, kis székén üldögél,
M tudj;, É'J vigyáz rá, When sohse fel

H„2 kis rácskát. kalácsot, ruhácskát a mama,
1 kkor lesz csak valódi örömnek napja ma.

líuony megéhezett már. fázik szegény nagyon . 
S „mint a hold világa kenéz az ablakon,
Miként ha szólni. halkan regélni kezdene

ban benső
igaz érzelem hangzott, midőn "lkezdé

Csendes bűvös estbomáhban.
Leánvkám, hozzád száll dalom .
Es.lv." kér az éjmagányban:
Légy boldogító angyalom :

Midőn eme varázsteljes dal hangjai elhangzottak, a
j le...... yszerre fölemelkedett s anyjára támaszkodva, kitárta
karjait s" Schubertét boldog szerelemtől áthatott

szólitá magához. ^ ^ m,.gy Yfigb, a leányba bensőjében 

Felugrott, hozzá sietett s gyengéden keblére vonta . 
n-mevö leánykát, a ki lázas sietséggel suttogta:

Ultim, magammal vihetem fekve őrzött ütkoma 
de m m tudtam ellen,állni a vágynak, hogy egyszer keblen 
11VU,múlhassam. Szeretem önt, szeretem az első perctol
ugv-t hogv megös....nem. Szeretem földöntúli szerelemmel
i.s most még egy dalt, egyetlen edes szerelmi dalt, 
nvk varázsteljes hangjai kísérjenek uj honomba .

<,hűl,ért érzelmeitől elragadtatva, magahoz szonta a 
■ unkát es ,-y gyengéd csókkal zárta ajakát utoljára

...........A haldokló " szened meg egyszer boldogan ragyogtak
V ,1 án hátra hanyatlott s kéről,g nézett Schuuctru. a 

Ki megértette a néma kérést és fölhangzott méla busán az 

utók 11 akkui d :
Tavaszi napsugaram.
Kjein napja, mosolyogj ráír 
lm,almiban még egyszer.

\ d d lassan lassan elhangzott, s a leányka szive 
... . : , dobogni. Mosolvlyal ajkán elszenderült.

, . niég egyszer bíbor fénynyel árasztja el
,, Cickát, sugaraival"bucsu-csókot lehel a halott arcára 

,, egyszerre elsötétül mindem Az anya zokogva szó­
lóiig.,,ta a hi,légiim kezeket

Schubert at.-án is könnvek peregtek. I nnepies 
ni. — a halál csendje költözött a kis szobába. De im. 

még egyszer fölhangzott elhalóan :

Egyszerre fény hordja az egyszerű szobát ;
Sem is lehet valóság e szép tündérvilág !
Kis angyalok szelíden szállnak, sereglenek . . 
Közöttük a kis Jézus mosolygva ott lebeg.

Kézéin n van a fácska, ciöpp lángokkal tele,
Hogy megtelik örömmel Ilonka kebele'.
„Anyám, anyám -kiáltja - itt bábu, sz'p ruha, 
Cukor. dió. mm láttáin ilyen szépet soha!“

Ihj szép karácsonyfája, tudom, nincs senkinek ! 
ni ]-is szobácska többé nem árva, nem rideg.

gyertya, az ajándék, oh ! minden csodaszép'.
/),■ elrepül az álom. az anya hogy belép.

Oh ,iiilg szép álmot láttam, beszél a kis leány, 
lit rillt a pici fócska s Jézus mosolyga rám\“
,.l jócskát álmodád csak, amit hozok, való, 
Mosolyé/ az anya : íme, ez is be szép, be jo !

_ lluzok meleg ruhácskát, kalácsot, kenyeret . . . 
Cr .Jézus feltalálja mindig, akit szeret !
Legszebb álmot felülmúl valóság, bár szerény, 
Amit adott, az Vrnak térden köszönöm én!

Éjem napja, mosolyogj rám, 
Halálodb ól meg ‘ .-vszer!

Néineth'il.

Karácsony esti álom.
Magában ül Ilonka, nincs a házban kenyér, 
Mamája oda künn jár, estig haza sem ér 
Hideg van a szobábm, nincs enyhe mécsvilág 
Sincs tűz a kandallóban; virág, csak jégvirág.

A szocialisták.
Szép nyári vasárnap délután templomból jöttek 

az emberek. Fehér János is az Isten házából ballagott 
hazafelé. Jóságos arcza, fehér haja, lassú léptei mind 
tiszteletet gerjesztettek a falu lakóiban az érdemes öreg 
ember iránt.

Amint a Fazekasék háza előtt viszi az útja, egy 
sereg emberrel találkozik. Öregebb, fiatalabb egy cso­
móba verődve ácsorgóit ottan, üres semmittevéssel tölt- 
vén az időt.

— Hát ti már azt is elfelejtitek, — szól hozzájuk 
János bácsi, — hogy ma vasárnap van, és a jó Isten­
nek kellene szolgálnotok ?

Hát csak menjen János bácsi a templomba! 
Minket ugyan rá nem beszél, hogy vele tartsunk: mert 
mi valamennyien szocialisták vagyunk, — vágta ki nagy 

í hetykén a szót Tapló Gyuri.
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magyar néplap

— Ugyan ugye ? . . . Hát emiatt nem kell nektek 
a templom és emiatt pártoltok el az Istentől V - mondja 
bánatos arccal János bácsi.

Biz úgy, öreg, szól közbe Szeplős Jóska ; 
mi már meguntuk azt, amit a pap prédikál.

— Már a jó magyar nép is, sóhajt lel János 
bácsi, — hűtlen kezd lenni jámbor atyáink hitéhez ?
Az istentelenek csábitó hazug szavainak jobban hisz, 
mint lelkipásztora intelmeinek

— Hiszen azt sem tudjátok — folytatá tovább — 
mit akarnak azok a szocialisták, mert ha tudnátok, 
megtagadnátok még a porcikáját is ennek a veszedel­
mes mesterkedésnek.

— Hát hallgasson kend ide, János bátya, 
szól Tapló Gyuri, — majd elmondom én, hogy mit 
akarunk.

— Azt akarjuk, hogy ezután ne legyen a magunk- 
féle szegény ember a mások lábakapcája. Elosztjuk az 
urak földjét: mert az nem igazság, hogy egyiknek több 
van, mint a másiknak. Legyen mindnyájunknak egy­
formán. Nem dolgozunk ezután reggeliig napestig so­
vány fizetésért, hanem az éjszakai pihenésen kívül j 
nappali pihenőt is kérünk, meg fölemelt bért, nagyobb : 
napszámot is követelünk. Majd megmutatjuk, hogy mit I 
tudunk! Ha nem engednek könnyű szerrel, majd en- j 

gednek, ha feléje sem nézünk a dolognak. Mi fára- j 
dunk, mi izzadunk, mégis más szedi helyettünk az ep- i 

rét. Ez nem igazság !
— Csakhogy nem egészen igy áll a dolog, fiam, 

— próbálja a szót elkapni János bácsi. — Mást tanít 
a mi szent hitünk, másképpen vigasztal bennünket sa­
nyarú állapotunkban az -Ur Jézus.

— Hallgasson kend az ilyen beszédekkel,— vag- 
dalkozik Tapló Gyuri. — Manapság már nem sokat 
adunk ám arra, amit a hitről mesélnek.

— Atyám, bocsáss meg nekik, mert nem tudják, 
mit cselekszenek. így imádkozott Krisztus Urunk halála 
óráján azokért, akik még a keresztfán is csúfolták öt. 
Hiszem az egy élő Istent, hogy neked is, fiam, Tapló 
Gyurka, irgalmas lesz az Ur Jézus és megkönyörül 
rajtad, hogy észretérhess minél előbb. — így beszélt 
neki vissza az öreg. Aztán folytatta ;

— Hanem hát ne essetek rám olyan keményen, . 
mint a darazsak. Hadd mondok el egyet-mást én is, j 
aki veletek együtt szegény ember vagyok, — hogy mi j 
hát az az istenverte szocializmus, meg hogy hová lyu­
kad ki a vége ? . . ■ Annyit előre is mondhatok, bőgv­
én nem a magam eszétől beszélek, hanem az ö tulaj­
don könyveikből és írásaikból ismertem meg ezeket a 
gonoszokat. Megszereztem gyalázatos irományaikat, 
mert láttam a veszedelmet, mely falunkat fenyegeti 
azóta, hogy a múltkor itt csavarogtak. Azt akarom hát, 
hogy a veszedelemtől megőrizzelek titeket, ha még nem 
lesz késő. Ók magukat szocialistáknak nevezik, vagyis 
olyan emberek gyanánt akarják magukat föltolni, akik 
a nép barátai és emiatt meg akarják változtatni az 
emberek sorsát.

Ez mind szép : bár úgy lehetne, hogy hasznára is 
válnék mindez a szegény embernek. I >e csakhamar be­
láthatunk a kártyájukba, ha megnézzük, hogy ök kik 
és mifélék V no meg hogy mi módon akarnak rajtunk 
segíteni ezek a hamis próféták:

Hát egyik részük nagy Németországból vetődött 
ide a magyarság közé. Ezek közt a hamislelkü embe­
rek közt akadt nem egy kapa-kaszakerülő, aki eljött 
ide hozzánk, lölzuditotta a törvényes rend és állapot 
ellen azokat, akik elégedetlenkedtek a sorsukkal. Fizet­
tetett magának a sok napszámostól hotenkint 20 fillért. 
Látta, hogy sok kicsiny sokra megy és nemcsak elél­
degél. hanem még uriasan is él ebből a keresetből, 
mert némely faluban összeszedett pár száz koronát is 
egy év alatt. Ígért a nép’ ek mindent, amit csak szemiik- 
szájuk kívánt. Hogy igy lesz a füld az övéké, meg 
amúgy ! A szegények hittek neki. mert jól győzte szó­
val és léprementek.

— De nekünk semmi közünk sincs a némethez, 
— felelt Tari András. — Hiszen bennünket magyar 
szocialisták tanítottak meg arra, hogy mit csináljunk 1

— Igazad van, komám, — feleli János bácsi. 
Vannak dologkerülü munkások, mesterlegények, tanu­
latlan emberek, kik dolgozni nem akarnak, hát a sze­
gény nép lázitásából élnek. Van egy pár naplopó ur, 
aki már minden hivatalból kikopott és nincsen más 
kenyere : van egy pár pénzes ember, aki a szocialis- 
taság által akar hires lenni. Talán hallottátok, hogy a 
főszocialistának Budapesten több háza van, és eszten- 
dönkint ezrekre megy a jövedelme. Hát ha olyan igaz 
szocialista, miért nem adja lölös jövedelmét a szegény 
embernek V Ilyeneknek higyjünk V Az e fajta népség 
jár-kel mindenfelé minálunk az országban. Bánják is 
ők, hogy mi lesz a fölbujtogatott néppel, amely ily 
lelketlen emberek ocsmány hazugságaira bajba keve­
redik. Ök, mikor jóllaktak és összeszedték a pénzt, 
elillannak é- másutt ütik fel a sátorfájukat.

Halljátok csak, mit csinált nemrégiben is egyik 
alföldi város könnyen hivő szegény embereivel a ma­
gunkfajtájából támadt szocialista-apostol.

Sokszor mondogatta már nekik, hogy nemsokára 
eljön az az idő, midőn a grófjuk lúldjét fölosztják kö­
zöttük. Mikor már jól megpuhitotta őket és elhitték 
minden szavát, pár hét múlva megint elnézett hozzá­
juk s bejelentette a nagy örömhírt, hogy harmadnapra 
ott lesz a mérnök, aki fölméri és tülosztja majd a 
városbeli szegény emberek közt a gróf földjét. De . 
költség egy részét már előre el kell vinni a mérnök 
urnák, mert másképpen nem jön feléjük sem. Minden 
háztól 4 koronát és 80 fillért kell tehát összeadni, amit

majd eljuttat a mérnök úrhoz.
A férfiak, asszonyok néztek és bámultak. Azt gon- 

olták. hogy fele sem tréfa a dolognak, pénz után 
éztek hát. Ki ide. ki oda szaladt egy kis kölcsönért, 
sakhogy kiteremtse a szükséges pénzt. A jómadár 
icg szépen összeszedte mindenütt -i 4 koronát es 80 
Uért. a markába nevetett és odébb állott. No hát gon-



golyó elől, hát egyik-másik eltévelyedett atyánkfia ott 
is hagyta a fogát. Mig ezek a hamis próféták föl nem 
zavarták az eszeteket, hallotta-e csak valaki is közü­
lünk, hogy fegyvert fogtak volna az emberre ? Nem 
bizony, mert a békességes embert mindenki szereti és 
becsüli. Ők az okai, hogy békétlenkedik a föld népe, 
őket éri hát a felelősség a vérontásért is.

— Biz az elég baj, hogy igy áll a sorsunk; de 
hát a szocialisták nem rossz szándékból teszik, amit 
tesznek, hanem rajtunk akarnak segíteni, — mondja 
Tapló Gyuri.

— Nem úgy van, Gyuri fiam, — feleli János 
bácsi. — Tudod-e, hogy az ö írásaikból mit olvastam 
még? Ázt, hogy ők az Istent is tagadják, fittyet hány­
nak a hitnek, kigunyolják magát szent vallásunkat, 
gyalázzák papjainkat, kisebbítik elöljáróinkat és mind-

pülésre, az ember munkára van teremtve. Tisztességes 
munkát meg is áld az Isten. De ha az emberek ismer­
nék az Istent, akkor nem lenne ok a panaszra. A val­
lásos gazda becsületesen megadná munkásainak bérü­
ket, mert égbekiáltó vétek a megérdeinlett bérnek le­
húzása. No. de ha a munkás is becsületesen dolgoznék, 
és hü lenne gazdájához, talán sok gazda is megembe­
relné magát. És ha meggondolnátok, hogy nem mind 
arany ami fénylik; hogy sok gazdagnak is meg van 
ám a gondja, baja, költsége, vesztesége csakúgy, mint 
a szegénynek : akkor talán nem áhítoznának sokan úgy 
a másé után.

.Szegények mindig lesznek veletek“, — igy szólt 
egyszer az Isten szent Fia. Hát az igaz, hogy amint 
az ujjunk sem egyforma, azonképen mi sem lehetünk 
mindnyájan egyforma állapotban. Az is bizonyos, hogy

___________________________ M A G V A R

doljátok, mekkora lett a haragjuk azoknak, akik a pénz­
nek is. meg a földosztásnak is bottal üthették a nyo 
mát! Ez pedig szóról szóra valósággal megtörtént 
igazság. így állít titeket a falhoz tulajdon vérünkből 
való ember is, ha gonosz és alávaló. Mégis nekik 
hisztek: ártatlanoknak, talpig becsületeseknek tartjátok 
őket. ők pedig megjáratják veletek a bolondját.

Hanem ez még nem minden. Hátra van még a 
boldogabb vége a botnak. Nem olvastuk vagy nem 
hallottuk-e, hogy egy községben annyira fölzuditották 

; a békés lakosságot ezek a gonoszok, hogy fegyver
teleibe kerültek a szerencsétlen, könnyen hivő emberek ?

Máskép már nem lehetett velük bírni, hát katonaságot 
küldtek a nyakukra s biz ott nem lehetett kitérni a

NÉPLAP-------------- ------- -----------------------------

ezt csak azért, hogy ők kerekedhessenek fölül. Elakar­
ják törülni a házasságot, a családot; szabad pórázra 
eresztik a szenvedélyeket; hát ki fog majd az efajta 

féktelen néppel bírni?
Ugyan mi lenne az emberből, ha szivét a hit vi­

lágossága el nem töltené, ha papjai, tanítói és elöl­
járói jóra nem intenék? Hiszen az ember akkor vad­

állattá lenne. _ , .
— Mit kellene hát tennünk, hogy valahára mégis

segíthessünk magunkon? — kérdi Szeplős Jóska.
Mert hiába várunk : a sült galamb nem repül ma a 
szájába senkinek : sőt a betevő falat kenyérért is meg 
kell izzadnunk amúgy isten-igazában.

— Hát biz igy van az, édes fiam. A madár re-
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minden osztozkodás hiába való munka lenne. 11a ma 
osztozkodnánk, már holnap nem állnánk egyformán. 
Mert lenne, aki nem tud gazdálkodni, az földjét eladná. 
Lenne dologkerülő, hanyag gazda, aki elmaradna : 
lenne jó, szorgalmas gazda, aki szerezne; lenne iszá­
kos, kártyás, aki eltékozolná, és lenne józan, taka­
rékos, aki megbecsülné; — tehát már másnap vége 
volna az egyformaságnak. És ha a pazarló újra köve­
telne tőlünk egy részt, vájjon odaadnánk-e neki, amiért 
éjjel-nappal fáradtunk? Hát mondjátok meg, édes ba­
rátaim, hogy nem bolond-e, aki ilyet hirdet, és nem 
bolond-e, aki ilyet elhisz ? . . .

egy czifra szobát." Tréfás egyet gondolkodott, azután 
Így szólt: „Már én megkövetem Darázs uramat, nem 
megyek magukkal. Nekem nem kell az a czifra szoba: 
hiszen abban még csak pipázni sem mernék. Én meg­
elégszem Darázs uram házával; menjen, kegyelmed, 
foglalja el a kastélyt, én majd az alatt elfoglalom Da­
rázs uram házát." Darázs Bertók meghökkenve monda : 
„De. öcsém, nem úgy verik a cigányt, az ón házam­
nak hagyj békét, azt én magam és magamnak épit- 

I tettem. nem neked." Mire 1 rétás nevetve válaszolt 
! „Úgy biz. édes Darázs uram. hát hiszen az uraság is 
j magának építette a kastélyt, nem kegyelmeteknek. Ha

Ne akarjatok tehát osztozkodni a más jószágán : 
mit magatoknak nem kívántok, másnak se tegyétek. 
Azt pedig tudom, hogy egyitek sem szeretné, ha jó­
szágát más elvenné. Mondok egy történetet. Bizonyos 
faluban esett meg, hogy az ottani lakosokat is nagy­
részt fölbujtogatták a szocialisták s a fölbujtogatottak 
elakarták az uraság kastélyát foglalni. Darázs^ Bertok 
vezérlete alatt meg is indultak a kastély felé. Útközben 
szemközt jön velük egy falubeli ember, kit jó kedve, 
tréfás beszédei miatt az egész falu népe szeretett s 
közönségesen Tréfás Csicsóknak nevezett. Tréfást meg­
látván Darázs, azt mondá neki: „No. Csicsók öcsém, 
gyere te is velünk 1“ - „Hová?" kérdezé Tréfás. „Az 
uraság kastélyát elfoglalni, majd neked is adunk benne

tehát kegyelmeteknek szabad elfoglalni a kastélyt, ne­
kem is szint' azzal a jussal szabad elfoglalnom I larázs 
uram házát." E szavakra Darázs visszafordult, a többiek 
pedig Tréfással nevetkezve, szétoszlottak. Azóta, ha 
Darázsi csúfolni akarják, csak a kastélyba hívják. Azt 
pedig mindnyájan elismerik, hogy Tréfás Csicsóknak 
több esze volt az egész falunál.

Ne hallgassatok tehát a konkolyhintökre. akik 
szelet vetnek, hogy azután ti vihart arassatok. Segíts 
magadon, az Isten is megsegít. Lássunk dolog után addig 
is. mig a törvény nagyobb segedelmet nyújt majd nekünk. 
Bizzunk a jó Istenben, és ne kerüljük az ő házát, a 
templomot. Akkor hiszem, hogy az Isten nem hagy el 
minket. Akit pedig ö el nem hagy. az nem veszhet eb
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Nel'vlcjtsek
Net elejtsek virítanak

(itt a kertnek oldalán;
Ritkán éri szegénykéket 

A jótékony napsugár.

A kerítés árnyékában
Harmat se hull reájuk,

Azért mégis virítanak 
Azok a kis virágok.

Én hullatok minden reggel 
Szirmaikra harmatot,

s ezzel a kis munkássággal.
I'atronájuk én vagyok.

Megöntözöm híven őket.
Hogy szaporán nyíljanak ;

Elszáradni a virágnak.
Elfonnyadni nem szabad.

Hadd nyíljanak a virágok,
Az én mintaképeim

Ezek a kis virágocskák,
Ezek ifjú éveim.

Csak nyíljatok, viruljatok,
Flóra ékes gyermeki,

Hisz létetek olyan kedves,
Elragadó, mennyei.

De a legszebb közületek,
— Lajos bátyám mosolyogsz?

Annak a keblén hervad el,
Kiért e hü szív dobog.

Szapucsek Mariska.

Elvitte a sárkány!
Irta : Gáspár Imre.

Sárkányfalva évtizedek előtt nevezetes volt a 
nádasairól, melvek járhatlanok voltak s egy félországot 
elláttak náddal. Pedig akkor még az utcakeriteseket is 
nádból csinálták s elnevezték nád-falnas.

No. meg nevezetes volt a sárkányáról is, mely
ott lakott a nádasban.

A nádas-rét egyrésze felhátasodott, de azért meg 
mindig annyi, amennyi elég a sárkány birodalmának. 
Ez a nádas most is járhatlan s akik arra járnak, 
sokszor hallják esténként a mélyen dörmögö hangot a
nádas mélyéből:

— Buh 1 buli 1 buh '.
Az anyák intik gyermekeiket:

N ft P L A f________________________________

_ . Xe járjatok közel a réthez, mert elvisz a sár- 
j kány, mely ott kiabálja: Buhl buhl buh.

És a gyermekek félve takarják el arcukat az 
anyjuk kötőjébe, mert tudják, hogy az anyai szeretetet 
nem tudja legyőzni nemcsak az ilyen sárkány, mely 
ebben a nádasban lakik, hanem még a hétfejü sár­
kány se, akinek lakása innen nagyon messze van, a 
mesék országában.

Deák Miskának is, — aki még csak öt éves volt, 
gyakran beszélte az anyja, mikor ki akart menni 

apjával a mezőre, épen a nádas mellett levő szántó­
földre :

— Ne kívánkozzál oda. kis fiam: mert egyszer 
csak azt hallod, hogy : hámm 1 és megkap a sárkány 
és elvisz magával a rét közepébe, ahol egy régi 
rekettye-bokor tövén van az ő hajléka, ahová hínárból 
készült ut vezet, vizi-tökkel szegélyezve: nád-buzogá­
nyok képezik tornácát, sás az oldala, káka a vége, 
gyékény a teteje.

— De szeretném látni! — sóhajtott a kis Miska. 
— Nem is bocsátana többé vissza: hínárral fogná 

le a lábadat, kétélű sással vágná el a nyakúdat.
- Jujj! — rázkódott össze a kis Miska, — de 

csúnya halál lenne.
Azért mégis csak nem tudta elfelejteni, hogy 

milyen szép lehet az a sárkány-hajlék. Addig-addig 
gondolkozott rajta, mig egyszer meg is indult vala.

Úgy történt a dolog, hogy a kis Miska apja: Deák 
Sándor uram egy délután boronálni ment ki a nádas 
melletti földjére. Tudta saját gyermekkorából, hogy 
milyen boldog a gyermek, ha boronáláskor a tövisbo­
ronára ülhet s azzal megkocsikáztatja magát, végig az 
egész dülöföldön. Azután úgyis visszajön naplementekor. 
Azért igy szólott fiához :

— No, te kis tuskó 1 nem bánom hát amire 
olyan sokszor kértél, ma kiviszlek a mezőre, meg- 
boronáztatlak.

Bezzeg volt is öröm ! A kis Miska táncolt, tap­
solt vidámságában, az apja nyakába ugrott s csókolta 
annak nemcsak az arcát, meg a nyakát, hanem még a 
torzos bajuszát is.

— Juj de jó lesz, de jó lesz !
Hirtelen előkereste kis fekete szűrét s fellökte 

azt a szekérre, mielőtt még a lovak be lettek volna 
fogva s aztán az első saroglyánál valami nagy nehezen 
felmászott a szekérre s oda kuporodott a szekér 
derekába :

— Mehetünk!
Anyja figyelmeztette :
— Csak aztán el ne kóborogj a tanyánál! Ott 

maradj a szekérnél, mig apád itatni viszi a lovat.
— í hűm! — felelt a kis liu tele szájjal, erősen 

tömve magába az útra kapott kávé-kenyeret.
Apja befogta a lovat s aztán kettecskén kimen­

tek a szántóföldre. Deák Sándor uram amint felét 
elboronálta már a földnek, amely idő alatt Miska min­
dig a boronán ült és boldogságában dalolászott az ő
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kis éretlen hangjával, azt tapasztalta (nem Miska, ha 
nem az apja), hogy a lovak a nagy melegben kifárad­
tak. Azért a föld végén felütött tanyánál megállóit, a 
lovakat kifogta a boronából, hogy elviszi őket a csorda- 
kutra megitatni. E közben ráparancsolt fiára :

— Maradj itt kis fiam a boronán addig, mig 
én visszajövök !

í hűm I — volt a nem épen illő válasz.
Deák Sándor uram elment a lovakkal.
A kis Miska pedig csak azt várta, mig apja túl 

megy a dombon, ahonnan már nem láthatja őt s akkor 
leszállt a boronáról és sóvárogva tekintgetett a közel 
levő rét felé :

— Milyen közel vagyok a sárkány palotájához 1 
De jó volna megnézni! Hogy beszélget ott az az ezer­
féle madár ! Azok is bizonyára mind a sárkány udva­
rában vannak s neki énekelnek ! Hát ha elmennék ? A 
csordákul úgyis messze van, mire apám onnan vissza­
jön, még meg is járhatnám. Aztán majd lenne mit be­
szélni annak a Marcinak, meg annak Pistinek ! .
Csak azért is elmegyek. Nem félek én tőle. Hissen az 
ilyen kis fiút, mint én, senki se bántja . • . El is 
megyek biz’ én, hozok a tollából, vagy a tojásából

Es a banga gyermek szétnézett a szekérről, hogy 
nem jár-e arra valaki? S mikor senkit se látott, kis 
szűrét magára kapva, megindult nagy gyorsan, egye­
nesen a nádas felé.

Egy darabig könnyen haladt a rét szélén levő 
nagy zöld fűben, meg a zsombékok, azután a sások, 
azután a kákák között, — sőt midőn már beért a ná 
dasba. ott is talált egy törésre, mely csak kevéssé 
sáros utón vezette befelé. Egyszer azonban az ut el 
fogyott a sűrű nád között s a gyermek térdig merült a 
sáros vízbe, melyet hínár fedett be. Ekkor ijedt csak 
meg! Vissza akart fordulni, de nem tudott.

Nem messze hozzá megszólalt a dörmögő vastag
hang :

— Buh! buh ! buh !
A kis Miska elkezdett keservesen sírni. Es sirt 

mig csak ki nem fáradt. A sárkány pedig csak addig 
hallgatott, mig ő sirt s akkor tovább mondta :

• - Buh! buh1 buh ! . • ■ •

Deák Sándor, uram midőn egy jó félóra múlva 
visszatért a szekeréhez, a kis Miskát nem találta ott.
Előbb csóválgatta a fejét:

__ Hej ! a haszontalan kölyök! hát nem haza
szökött ?!

Azután megnyugodott ebben is. Boronáit nap­
lementig. De bezzeg, volt nagy ijedtség, mikor otthon 
megtudta, hogy a gyermek nem ment haza. Nosza,
futkároztak mindenfelé a faluba:

— Nem látták-e valamerre a kis Miskat.
Bizony nem látta azt senki.
Az öreg Csukáné asszonyom jónak látta meg­

kérdeni Deáknétől:

Hát aztán lelkem öcséin u szony, honnan 
veszett cl ?

— A nádas melletti földünk végéről.
Az öreg Csukáné asszonyom rémülten csapta össze 

kezeit:
Akkor elvitte a sárkány ! Bizonyos, hogy a sár­

kány vitte el!
Ugyan, hogy tréfálhat kelméd ilyen nagy 

bajunkban! - dorgálta öt Deákné.
Egy szikrát se tréfa az, öcsém asszony, hanem 

olyan igaz, mint a pinty. Tudok én ha kell. száz ese­
tet is erre. — felelt az öreg Csukáné sértődötten.

Mondjon hát csak egyet, szólalt meg a 
Deákné szolgálója.

- Egyet nem mondhatok, mert nem jut eszembe, 
de száznál is többet hallottam. . .

Mikor aztán már a falut egészen felhányták a 
gyermek miatt, akkor jutott eszéb; valakinek :

— Hátha csakugyan bekóborgolt a rétbe.
Deák Sándor uram is hirtelen befogta a lovakat 

s vagy három komájával a szekérre kapva, siettek ki 
a földje szélén levő nádashoz.

Ott aztán elkezdték a gyermek nevét kiabálni. 
..allgatóztak. hogy nem felel-e valumerről? Aztán 
megint kiáltoztak, de a gyermeknek semmi jele. Csak 
azt a vastag hangot hallották a nádas túlsó széle 
felől:

Buh ! buh1 buh!
Azután bementek a vízbe, derékig érő sáros 

vízbe a nád közé s ott is kiabálták:
— Miska, Miska! merre vagy?
A túlsó oldalról, erősen fúvó szél susogtaita a 

nádast, melynek zizegésén áthallatszott :
— Buh ! buh ! buh!
A sötétben már a viz miatt nem merlek előbbre 

menni, aztán meg vihar is támadt és igy kénytelenek 
voltak visszafordulni.

A vihar csakugyan kitört mire haza értek.
Akkor éjjel senk' nem aludt a Deák Sándor 

uram házánál. Még a keresztkomák is olt virrasztónak ! 
— Hová lehetett az a kis fiú ?
Az öreg Csukáné asszonyom pedig egyre csak 

azt hajtogatta :
Mondtam is, mondom is, hogy elvitte a

sárkány !
Bizony, a nagy kétségbeesésben még többen is 

gondolkoztak ilyen formán.
Elhatározták a virrasztók, hogy mihelyt világo­

sodni kezd, azonnal mennek és átkutatják az egész 
nagy rétet.

Már éppen indulófélben voltak, mikor ehun jön 
a mezökerülő, ölében egy nagy csomóval, melyet félig- 
meddig betakar a szűre. A homályban nem lehetett 
kivenni, hogy micsoda az a csomag.

A kerülő köszönés után, egyer .. D ák 5 r.e--:né 
asszonyom felé tartott.
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— Meg ne ijedjen kelmed, mert egy kis baj van.
Deák Sándornéban az anyai ösztön megérezte, 

hogy elveszett fiáról van szó s rémülten sikoltott fel:

— Fiam ? — —
— Itt van — felelt a kerülő szétnyitva szüret, 

mely alatt a kis Miska volt, fejét a kerülő vállára 

hajtva.
_ Meghalt ? - kiáltott az anya, oda rohanva.
__ Nem, csak egy kicsit elalélt, válaszolt a

kerülő, átadva a gyermeket gyöngédemaz édes anyának.
Deákné zokogva fogta karjaiba a gyermeket s 

aztán futott be vele a szobába, kétségbeesetten 
kiabálva :

— Orvosért, hamar orvosért !
Ketten is szaladtak az orvos lakására.
Deákné pedig hirtelen levetkőztette az elalélt 

gyermeket s ágyba fektetve és jól betakargatva reá 
borult s úgy zokogott.

— Hol találtad? kérdezték a kerülőt hárman 
is egyszerre.

— A vihar kitörése előtt nem sokkal, — mondá 
a kerülő, — a nádas közepét keresztül szelő gáton 
igyekeztem a túlsó oldalon levő kunyhóm felé. Mikor 
úgy a közepe táján voltam, szokatlan nyöszörgés 
ütötte meg fülemet. Hallgatóztam. A keservesen nyö 
szőrgö hang ismétlődött, l'gyan mi lehet ez ? Kiál­
tottam : Hé : ki van itt ? Én vagyok ! — válaszolt egy 
elhaló gyerrnek-hang. Gyufát gyújtottam. Hát meg­
dermedve látom, hogy egy kis gyermek áll a neki 
derékig érő sáros vízben, a hínár kö ött. alig egy lé­
pésnyire a gát mellett. Nosza, én se voltam rest, oda 
ugrottam s gyorsan kikaptam a gyermeket a vizböl. 
Egy kis fekete szűr esett le róla. De ón ezzel most 
nem gondoltam, hanem futottam a gyermekkel a kuny­
hóm felé, mert már a szél kegyetlenül fújt s az eső 
esni kezdett.

— Borzasztó ! — sóhajtoztak a körülállók.
A kerülő folytató:
— Kunyhómba érve, belegöngyöltem a gyermeket 

a jobbik gúnyámba s lefektettem a szénára. Csak azu­
tán kérdeztem meg tőle:

— Kinek a kis fia vagy te ?
— A Deák Sándor édes apám uramé! — 

felelt a gyermek alig hallhatóan.
Deák Sándor feljajdult:
— Lelkem, jó fiam !
A kerülő folytató:
-— Hogy jutottál a nádasba ? — kérdeztem to­

vább tőle.
— A sárkány — — a palota — — a 

buh 1 buh! buh!
— Többet nem tudott szólani, — fejezte be a 

kerülő az elbeszélést, — mert elvesztette eszméletét. 
Vártam, hogy magához tér, a vihar is megszűnik, ak­
kor haza hozom. És mikor elmúlt a vihar, inkább íu-
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toltam, mint szaladtam vele, hogy minél előbb id#

6r^ * _ Áldjon meg érte az Isten ! — szólt Deák

Sándor, megrázva a kerülő kezét, — nem leszek há­

látlan hozzád. . . ,.
Megérkezett az orvos s midőn megnézte a kis

fiút. fejcsóválva mondá:
— Nagyon meghűlt, nehezen kerüli el a tudo- 

gyuladást. De Isten segítségével majd csak kigyógyul!
Az orvos hat hétig járt mindennap a kis Miská­

hoz. aki élet-halál közt lebegett; akkor aztán azt 
mondá:

— Most már, hála Istennek, elmúlt a veszély. 
Még az ősszel fel is adhatják iskolába a kis fiút.

Az orvos jóslata beteljesült, a kis fiú teljesen 
kigyógyult, de megfogadta, hogy többé soha nem 
hágja át szülői parancsát.

Az ifjúság.
Te hozzád száll ez ének,
Oh halld nieg, ifjúság !
Ne feledd, hogy a nemzet 
Reméb e néz reádl

Virágzó lombokon majd 
Gyümölcs tesz egykoron :
A szív s az ész gyümölcsét 
Teremjed gazdagon !

Istent imádd! a legfőbb 
Érzelmed ez legyen!
Ki gyakran néz az égre,
Jár bizton ide lenn !

Hazáért élni, halni 
Mind tudjatok, ha kell.
Szépért, nagyért, hevülni 
Tanuljon a kebel!

Becsület, az vezessen ;
Ifjú legyen sei-ény . . . 
Honunknak lesz diszére 
Minden jótett s erényi

Csak tőled várja a hon 
Mi szép, mi jó, mi nagy,
Kedves magyar hazánknak 
Jövője csak te vagy!

Gáspár Imre.
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A Maros pártján.

Meredek partodon merengve megállók,
Úgy gyönyörködtetnek a ringó hullámok . 
Álmodozva hallom csengését habodnak.
Erdő zizegését,
Szellő susogását :
Itt érzem magamat boldognak, szabadnak.

Rohanó vagy Maros, mint féktelen lelkem .
Te se maradsz nyugton korlátokba verten .
Te vagy lelkem képe, lelkemnek hű mása. 
Mindig gyönyörködtem 
Csobogó vizedben,
Melv úgy zuhog, úgy fut. szakadékot ásta .

Már kicsiny koromban kijártam partod)a.
Úgy hitt, csalogatott habod fehér fodra . . . 
Csillogó homokon végig keveredtem,
Bámultam tükrödben 
Rezgő alakomat
S a tündöklő napot, mely sütött felettem.

De múltak az évek: válnom kellett tőled:
Nem láthattam rétet, hol virágok nőnek.
Mint kínzó börtönben, éltem nagy városban : 
Boldog kiskoromból 
Nem maradt meg semmi.
Csak vágyam utánad növekedett jobban.

Mint tudatlan gyermek, pagonyban, bozótban 
Gaz tövisre lépve, sokat boszankodtam.

S mennyi szúrást, marást kellett elviselnem.
Az embert igazán 
Csak az ember bántja:
Mint az erdő vadja, tör a másik ellen.

De partodon mégis elfelejtem e kínt.
Mint gyermekkoromban, boldog vagyok megtn 
Úgy elringat minden édes ábrándokba,
Mintha tavasz volna.
Mintha kikeletnek
Langyos levegője legyezne, csókolna . . .

Meredek partodon merengve megállók, 
ügy gyönyörködtetnek a ringó hullámok . . . 
Álmodozva hallom csergéséi habodnak,

Erdő zizegését,
Szellő susogását;
Itt érzem magamat boldognak, szaba n

Emléksorok.
Éhezőnek ne cukrot adj,
De egy darab kenyeret; 
Szegénynek ne alamizsnát 
Vess, munkát adj ha lehet!

Ne ügyelj a jelszavaira 
Sok hazugság halmaza'.
Nincs szebb jelszó, mint < három: 
Isten, király és haza !

*

Összegyűjti szép beszédét 
Szónok, tapsolnak neki.
Tetteit — hisz tenni nem tud — 
Össze úgy sem gyüjtheti!

Plajbász.

Nevessünk
Megnősült a Lilienduft Herman és amint végig 

sétál az utczán. egyik ismerőse azt kérdi nagy súgva: 
— Odjan már borátkom, hogyan thudtál ilyen

picike nüt venni feleségül ? • • •
Bah! sak azt thudolsz tholán, hogy minden

rossz khüzül a kisebbet választjok.

jjr: Utcai koldusnak egy krajcárt se adok! 
Koldus: Sebaj ! Csak lessék megmondani, hol 

lakik és eljövök oda.

Hova sietsz, barátom ?
Megyek az asztaloshoz.
Minek"?
A fiam a szekrénybe ütötte a lejét . . .

.-L. Hisz akkor talán orvoshoz kellene menni V 
B - Dehogy, a szekrény törött el . • - A fiamnak

semmi baja!

Altiszti vizsgán kérdi a hadnagy ur Krempe-

lesztöl: ,
Mikor ellenséggel szemben áll a katona, hogy

viselje magát ? ...
Khérek az attól fögg, hód] az ellensheg is 

hodjan viseli moghát. felelte.

Mester : Hát mért nem eszed azt a húst .J
Inas: Forró . • •
Mester: Hát mért nem iujod meg.
Inas: Félek, hogy elfujom.

j *



i!
i I

8hS M A Cr V A H N É P i- A F

Kóser vendéglőben.

E
1

■sei: '-ó; ; rf i\Tt, tb < % J-. V v,
/s- ,̂ rgV-' ■

fly
Lf E

ü$ *
EsSjU'l

I -1

Í

't,
h-’. „

QC> vli;

Rósenduft: Pinczér : ebben a levesben cdj hojsz.il van. 
Pincér : Hü, őzért kitár olejan nudj iármáth sopni. 

Thodok, ho edj jémántkhű leth volna benne, edj árva 
szót se nem szólta, volna.

Szakácsáé taz úrnőhöz) : Az istenen nagysága, 
ne készítse többé saját maga a rizsfelfujtat.

Úrnő : Mi kifogása van ellene:
Szakácsul}: A vőlegényein véletlenül evett belőle 

s most el akar hagyni.

Gyermekszáj.

m
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Tanító: Te Bandi, miért ütötted meg a János 
gyereket ?

Bandi: Csak megelőztem ötét, mert o akart 
engem megütné

Vasúton utazni szándékozott Földi llaar és a 
kényelemben h lyexkedett el az első helyi váróteremben.

A belépő portás kalap levéve közeledik hozzá és 
alázatosan kérdi :

— Első helyen méltóztatik utazni ? . . .

Nem khedves borátho a, éti majd sak u hűi- 
maciik helyen utazak. de az. első helyen várak . . .

Vadásztársaság volt együtt az uj magyar földes- 
urnái, ahol szokás szerint a kutyákról folyt a diskurzus.

Nekhem öljön khotyám volt, hogy sak ember­
nél jakban megkülönböztette a jó embert a gozember- 
től -- mondja a gazda.

— Hát azt n hova lett az a jó kutya? . . .
- Odgvon khellett Kivetni, mert engem is meg­

harapta a bestia . . .

— Na mást menjetek ki jerekek, jön a dák tor 
bácsi, mondja a zsidó asszony a szobában játszogató 
gyerekekhez.

Oh mama, engedd, hogy én idebent morad- 
hássák, esetig a kis Száli.

— Őzt bán miért okarsz bent moradni ?
— Hát a popa azt mandta, tugy a dakter téged 

orrodnál fogva vezet, szeretném azt látni, mert az 
nagyon mulatságos lehet . . .

Nincs arról fogalmad, hogy milyen édes a ki­
elégített boszu — mondja egyik tanuló a barátjának. 
Sokáig törtem fejemet, hogy miként Koszoljam meg ma­
gamat zsidó házi asszonyomon a boszantásért . . . 

Nos, hát mit találtál ki? — kérdi amaz 
Hát van neki nyolc gyereke, és én ina mind­

egyiknek egy egy trombitát ajándékoztam. Képzelheted 
amit ezek csinálnak! . . .

lm int szeretnem.
Mini szeretném, ha megtudnám 
Azt az egyet lelkem,
Hogy mint súgja képzeletem. 
Szeretsz-e úgy engem ?

Sokszor szőrük elmerengve 
Rólad álomképet.
Látlak benne édes-búsait 
Ábrándozni téged.

Látlak amint csendes álom 
Karjaiba zárva,
Titkot sejtet eper ajkad 
Édes mosolygása.

Beszórodik képzetem be 
Egy hű leány képe,
Aki csendes álmában is 
(lotidol kedvesére.

Kinek az a picin y szive 
Mint a kristály, tiszta.
Xein kószál a gondolái ja
Hin n. össze-vissza.
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Ezt a kedves tiszta szivet 
En tebenned látom,
Te tudnál e földön lenni 
Boldog mennyországom.

Szeretsz-e hát híven engem,
Igaz szerelemmel,
Mint vágyaim képzetében,
Szeretsz-e úgy engem ?

Ha kérnélek feleségül,
Jönnél-e örömmel ?
Mutatnád-e öleléssel 
Édes csóküzönnel ?

S ha meghalnék, — mond szivecském, 
Hogy megkönnyeznél-e ?
Tennél-e friss virágokat 
Sírom keresztjére ?

Oh kedvesem, ha tudnám azt,
Hogy igy szeretsz engem,
Nem búsulnék enyém lész-e ? 
Megnyugodna lelkem.

Bergendy Sz.

Ilá romszög-rejtv én y.
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líézsut-rejtvény.

I A bátornak ellentéte.

I Sok baja volt vz.zel a magyar­
nak.

Ha alul vagy. fölötted van.

Húros hangszer.

A sertés erről nevezetes.

F.zt könnyen ath.tolhatjuk.

íróeszköz.

Az udvarlo neve.

Te is ez vagy. mindnyájan is.

Ibi nem fogy a bor. ezt 
mondjuk.

Nincs ennek állandó helye.

Ez biz nem könnyen ijed meg. 

Szobádban föltalálhatod.

Így semmit se tégy soha se.

Jeles magyar író a múlt szá­
zadban.

Oláh női név.

Város Dél-Amerikában.

Messze hullik a csatéban.

Ezt teszi z malom a búzával. 

Görög istennő.

Az zUtánit uselekszi.

Ez ábrában a betűket úgy kell elhelyezni, hogy mind I gyünk, hugit- ma- rlU- fn,'< na- s‘°-
fiivTőIer»es sorokban ugyanazon szavak hó. fa. gáz. lénk, bér, m. de. ha. ka, te. ", "

képződjenek. di, fé, ha. ha, a. a, el. tel. a. -A, An. do. x, -
1 J 1 tii. i, a, t.

V; -21 szótagot úgy kell szavakká alkotni s a fenti 
sorokban elhelyezni, hogy a vastag kockákban egy szép vers 

egyik sora jöjjön ki.
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kovka-rejtvéiiy.

Falun íoember.

Ez az ő tiszte.

Az asztalon is megállja helyét. 

I:>ctik. de tűzre nem jó önteni.

1 2 ■ 1

2 1 = 1

1 2 1 í

Négyszög rv.jtvény.

Két betűből kél szói alkotunk. A 
szántok helyébe tett belüket akár 
vízszintesen, akár függőlegesen ol­
vassuk, mindig ugyanazt a két szót 
adják.
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Sakk-rejtvény

é- Lel- rón,

iga- su- fői-

i kém for- zán, re-

mem, kuny- lem nyed - ga- sem-

mé- fé- sze- ni - : lek Íven

nyes Imád- gis ve- ran. Hoz- sé-

j Szn- hasi- mer dik. -
a por- zád fo-

tik. ko- led
■ 1 —

Jé- n ak ges Nagy- ban s ö ség-

Sé- ve ! zu- rök löt- nvi Nézd

som- Ur* szem- Szí- ság fel- szó-

1
nvod al- E-

1

— mi-

kot- itt

sé- Bár j mé

nek

A kezdő szótag csillaggal van jel 'ive. 
Megfejtendő lóugrás szerint.

Tréfás étlap-talány.

Lpves tojással osztriga frissen, erdei 
szalonka spékelve. kakastaiéj tej föllel.krumpli 
hámozva, nyársonsült, réczeszárny. áfon\a, 
kolozsvári káposzta, iható bor.

Ezt az étlapot úgy kell elrendezni, hogy a kezdd betűk 
felülről lefelé, valamint a végbetük felülről lefelé olvasva 
egy ismert közmondást adjanak.

Számrejtvény.
■31, 35, 33, 31. - - ^

A világon egy ily lány van, 
megértessék szép hazánkban.

9, -25. 11. 19, 15.
Egy magában több mint elég,
De nem, ha ott mosolyog az cg.

-21, 7, 36.
Hal is, de meg rag is aztán,
S pisztolyod sincs ennek híján.

s. 31, -23, 34, 24.
Erdők tudós remetéje,
Mondd mikor lesz éltem vége?

3. 5, 4.
Tavaszszal kivirul szépen,
Ha vidám nap süt az égen.

15, 16, 22. 27, 17, 15.
Ennek bizony áll a világ,
Mint a méhnek a virág.

IS, 28. 26, 2, 35.
Fején korona ragyogott.
Most nehéz gond s bú van csak ott.

30, 5, 14. 7, 15.
Pogánynyal nagyon egyforma.
Mint a szentirás is mondja.

-27. 12, 29. 10, 32.
Se nem tegez, se nem magáz.
A kecske is így magyaráz.

6, 20, 1, 7. 15.
Ez bizony soha sem szabad,
S követője mégis akad.

30. 13, 26, 1, 20.
Ha Kárpátok közt lakozol.
Véle — mondják — találkozol.

1—30. Régi biz ez nagyon régi :
Méltó helyet adjunk néki.

Talányaink megfejtői között öt jutalmat sorsolunk ki. 
Az első nyerő kapja a : Hajadonok könyvét.
A második: Asbóth Társadalom-politikai beszédeit.
A harmadik: A protestáns reformáció történetét Angol 

rs Írországban.
A negyedik a : Cserepssi kastély regényt.
Az ötödik : A katolikus vallás terjedése a protestantiz­

mus után, cimü könyvet.
Megfejtési határidő : január 2-dikáig tart.


